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DE LA LENGUA MEXICANA, 


A 


Porel P. F.FRANCISCO DE AVILA, 
Predicador,Cura Minifiro por fu Mageftad 
del Pueblo dela M:lpau,y L:¿tor del Idi0= 
ma Mexicano, del Orden de Los Meno. 

res de N.P. San Franci/co. A 
DEDICALO om 2 
AL M.R.P. F. IOSEPHPEDRASA, 
Predicador General Inbilado, Qualificador 
del Santo Officiode la Inguificion, Padre de 
das Provincias de San Pedro, y Sau Pablo on o 
Michoacan, y Zacatecas, Ex- Minifiro Pro- sa 
ela y Padre mas digno de la de A A 
ay Vice Comiffario General de todas las : 
Provincias de Nueva - Elpaña dali 
:É fas dae De. E 
¿CON LICENCIA DELOSVO»ERIOR RS: Sa | 
| A IR A A 2 Ml 
4 Mexico, porlos Herederos de la Viuda de Miguel” | 
E de Ribera Calderó en 8 indi AnO de q 


y 
E sa 
£, 


| 
Y BREVES PLATICAS DE LOS MYSTERIOS Y 
de N. Santa Fee Catbolica, y otras para exortacion de 0 | 
e Su obligacion ¿los Indios. e ! 
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¡Ol 3.p. 2: lio. 15. lit des. li. Fol 9 plan. 2.10 92 
> Camxchichilhuis, lee Caic nixchichitbuta. Fol. 6. 
San: 1. lin. 6, Teteh, les Tirech.1bid. lin. 1 1. Eiipac, 
les Ycpac. Ibid. plan. 2.1ins 19. Zahualr, dee Zohvatl. 
Ibid. lio. 22. Nechimalti,dee Nechmarti: Ibid. 23. Ne- 
chiuia,lee Nech Ira. Ibid. 7 “laftipac, les Tialtiepac. 
Fol. 7. plan. 1. lía, 23. Miltzint), lee Miluintli Ibid. ps 
2. lin.15.Millecatzitzintle, leé Millecatrzintle. tbid.lin. 
15. del, del lee del. Fol 8, 1. plan. lio. 22.-Miltetrzio, 
les Miltontzio. Fol. 9. plan. 2. lin. 3. Tlacalt, leé Vias. 
catl. Fol. 10. plan, 2. lin. 13. Ablativo, des Al latino. 
Fol, 12. plan. 2. lin. 2. En huia, les Hua. Ibid. lin. 4. 
Chochihua, lee Cocbihua. Ibid. lio. 3. Yehuetzin, lee 
Y chuatzio. Ibid. lin. 20. En huilia, les en lia. Ibidem, 
lin. 16. Quihuenchihvilico, lee Huenchiuhtecoque. 
Ibid. lin. 28. Chitia, lee Chichitia. Ibid. lin. 11. Tia, 
lee Tía. Fol, 13. plán. 1. lin. 13. Amanera, (ze Amas 
nece. Fol. 14. plan. 1. lin. 7. Tzatiliz, leo Tzaziliz. Fol. 
15.plam. 1. lin. 1. Nictlapolhuia, lee Niétlatlapopol- 
huia. Ibidem lin. 14. Rexivo, lse Reflexivo. Ibid. plan, 
2. lin.7. reciven Hu, lee Uh. Fol. 17. plan. 1. lin. 7. 
Mixtentimona, /ee Mixtentimomomana. Ibidem lin. 
20. Titla, S les nirlaquatiub. Eol. 26, plan. 1.dn. 4. 
'Tzinechmo 8 les Ximo 3 Fol. 17. plan. 1.Tla qui, lee 
Tlaquaqui. Fol. 33.plas. 1. linea 19 0 ichttacuililo, lee 
dichtacacuililos. Fol. 26. plan. 1. lin. 8. Notatzir,lee 
Noiaotzin. Fol. 27. plan, 1- lin. 15. Titemaquiziis, les 
Nite xxs. Fol, 28. plan. 1.1%. 7. Nopilguane, les Nor 
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pihiane. Ibidem, lin; 11, Casino, lee Caamo, Ibid. 
plan:2. lin, 24. XimciolaGican, lee Ximoyolcuitican. 


Fol-29. plan, 11li0. 9 locuitia, lee Y olcuitia. Fol. 30% 
Plan. 1. lin. 17. Inclaca, les Tlaca Fol. 29 plan. 1.liro 


35. Yxomoljo, les Ixomolco, Fol.32.-plan.2:Jin 13. 


Caltiz, lee Maltiz. Fol.33. plan. 1.lío. 14 Teto popol= 


huilican, lee Tetlapopolbuilitlaniz. Ibidem, plan. 2. 


Jin.16. Macaloz, lee Mocaloz. Ibidem, lin. 21. Inimaje 


- tzi0, lee InémaGin. Ibidem, lin. 2 5. Calibo 2, lee Zlio 


huiz. Fol. 35. plan. 2.iofipe Tlatlatl, ler Tlacar) Fol, 


flaco,” do 


3 


3S-plan,2,lin, 11: Aro 0qui itlaco, des A 1coquis 


votó a DEDICATORÍA 0 7 
“AN MR.P.F.IOSEPHPEDRASA, , | 
Predicador General Iubilado, Qualigcador, | 
del Santo Officio,Padre de las Provincias de. . 
San Pedro, y San Pablode Michoacan ,. dev: UY 
Zacatecas, Ex > Minsfiro Provincial delas 

de Xalifeo, fu Padremas digno y Vice 0 
- “Comiffario General de todas las 
00 Provincias de effa Nueva Ef- '**' "3 


iu paña, e Lflas Phibipinas. 


> ld 11004 1 
M.R.P.N. Vice Comiflario General." 1 
VAR IT LSD | y CATA e! 

E DUO >, di h U LES hs : ala e] gh E al SA / 
N veinte años, que la Obediencia mehités* 
nido (fiendo dilcipulo ) por Macítro de el; 
Idioma Mexicano; trabige ¿los princi pios, | 


liguiendo los Artes, G.:rabajaron mis pree= 


í 


": defelores, para que (aliefen aprovechidos ! 


quantos venian 4 mi'de la: Obediencia comesidis. Y 
econociendo, que aun fiendola ap'icación de los El=* 


e p es $ A RN hor lei E £ AS K 
uiantes may buena, iba el aprovechamisn:o á lalac- 
3. 4 bic A ; p ] Cc y RA 1, E TS . pe 
1232: bieron modo £,cil, y luccinto, para que no flo”! 
wie: de provecho; lino, para que Wavia de psltar el 
ne | Él 0 O IDO ARS 19 
lilcipulo vn año enel .eltuJio, eofsis metes le ballale, 
nel Lóisma expedito; como lo he.experimentado, y 
0549 1M5hncometido pueden c onfeofíardo. Elte mo* y 
A LED A A a JU 15515 
lo fucla fabrica desslte pequeña Artesque ofrelco 1. 
El ' ML AAA A 


Y 


I 


0 P.M.R. porque téhes yn Patton tan digno; dixe bien 
e digao ¿pues sa lolo le vengra.como,tal lá Santa. Pro= 
viacia de Xalifco, lao que lo reconocen tadas las de 
elta Nueva-Efrañs, y las retiraras Islas Phi ipinas, y 
queaviendo fido Padre, comolo es el mas digao delas 
fuya, de San Pedro, y Sir Pablo de Michoacan; or es. 
Padre, y Prelado.detodis porla eleccion, que en W. Ps. 


Són coro V.P. MR Fatitan, O formati. Nollos: 
que fon informes, 9 en fers eftando 4 lo que dixo el | 
Apoftols porque eftos vienen expueltosá caer de la al= 
tara, en quela creación los pulo. oa 
A Zarheo le mando Chrifto que le bajrle 1 toda: 
prial agebarbolen que fe avia fubido:Zaques feffinans 
difcende pullímela picha: feftonans y damela otra pas 
ra fu delcenfo. Subió Zacheo, fiendo muy pequeño 4 
toda psilaalo elevado del Sicomoro: Praecurrens af- 
cendic. Si fubeapriela, y noporfusgrados no es mus 
cha que le bajale Ebriltode la altura, pe | 
- Enopinion de Lyra, fue criado el Sol, defde que 
formo Dios la luz; y al quarto día lo conftituyó par 
Superior, y prefidente de el dia, y de los aftros. Ve pre- 
efes dies. Sial quartodíale dio la fuperioridad, por- 
queno le laconficre defde eledia que 1o cria? Porque 
«acabado de criar, v finexperiencias no fuera buen pre. 
fidentes lea luz primero que alumbre, lea primero lub. 
j-Go luftrofo, que ali le affentará bien la Prelacia de 
los aÑtró3, y prefidenciadeel dia. Como el Sol es lus 
p:rior V.P, M.R. primero labjeÉto digno, que Prelas 
do ¿ubiendo á la Dignidad que obtiene, no como Za- 
<h >, fino porlas gradas de (us grados; y afli tan gran 
Su erior,áquica en la religiofidad podrá aver quien 
Jeiguale; pero ninguno que leexceda. En la prudens 
ciaran fisgular, que folo la de V.P. M. KR. (por no re. 
ferivfas infinitos aGos prudenciales) pudo folegar cb 
impoflible ( (egun le meditaba ) del letigío de Camps 
ehesdexando-a todos compueltos, y guétolos: De 


$ 


; mucho, porque ellas ye av ue dei de. ve 
-M.R .sbienquelo labetodo«i Reyoo; y. lolo. pao 4, 
ponerála proteceion de V..P-M¿Rucfta obtita, y per=. 


done lo pequeño de el don, y reciba. mi buena volun-. 


a tad, con la qual pidoá Dios guátde la peifona de V.P. 


hi 0] 
E e 
1 ay) 

; 4 
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M..R. muchos años, para el confuelo de las Provincias. 
fustubditas. orricad de la EDAD y Henes 6, «des 


17 ed 2003, 


— 


dez diia N MN Ma R LA EN 
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a, 


ENT 
Del M.R.P. Fr. Manuel» Perez, Ext. 
Leor, Cura Minitró por fu Masellad | 
del Colegio desdan Pablo, Catbedratico 
de lencia Mexicana en la Real Univer. 
fidad. de Mexico, y Ex Vifitador 

- dela Provincia del Santo Nom. 

bre de IESY 3 de los Hermiz 

- taños de San Anguftin. 


.. Exmo; Señor. 


y Andame V.Ex. por (u Decreto de veirja 

te y fiere de Agofto proximo paffado, 4 
vea yn Arte del Idioma Mexicano, que  '' 
* hacompacfto, y pretende dar ¿la Im | 
id ” prentaelM.R. P. Predicador Fr. Fraño || 
¿cilco Avila, del Orden de mi Seraphico Padre S. Frás 

“cilco, ¿Qual'Guardian del Convento de Nuelira Seños 
Ya de la Aflumpcion de la Milpan ; LeBtor de dicho '' 
“Idioma en dicho Convenio, y Cura Miniftro porfu | 
*Mageltad dela Dot ina de dicho Pueblo. Y no pude | 
“do dexar de apradecer á V.Ex. el que fúblime mi hú= Ñ 
"mildad, haziendome Cenfor, de lo qué meofrece ocio 4 
¿fon de quedar aprorechado; pues contener yeimey yn | P 


años de curlo en dicho Idioma, Yadiez y leis debian 
leydo lus reglas enla Rea: Udiverfdad; hallo en e 
Arte aquella vuera luz que pondera el Cap: 8d 
toa lle: Nova lam eres 0%, luz con mu 
curiofidad; provechofs, con fu. ho provech"; ñues 
con muha novedad abreviada; pues en (olos nue: 
- Capitulos efián compendiadas las muchas. reglas d 


Idioma, coná otros Artes leían muchas foxas Ene 
gia queadyirtió el lib-2. de los. Machabeosal Cap. : 
- Endonde lerefiere, quelo que en cinco libres fe hay; 
efcrito ; le hacia compendiado en folo vno: Ab lafor 
Cyrevas quinque lsbrás compribenía, tentavimes en 
Volumine breniare, Y para cito dáeltéxo la zon qui 
yo hallo en efte Arte: Ue velentibus legore efes ani 
Oblsttario, ludiofis vero, ys facilius palfins mensori, 
—Commendare. Para que los que por curiofidad quifie 
«reo leerlo, hallen vn fuave: deleytez'y los que pafiande 


E ¿Cojaláa todos paílen ? ) de <urjolos quilieren aprore- 
Chale, lcgren en el, muchaenleñanga. Vno, y otrotie- 
De elte Arce, mucha curlolidad conque deleyters mu- 
Chas reglas que apsehendes 5y mucha Doétrina quelo- 
«rar; y todo.con tanta brevedad, que me períuado á y 
0 7 .£omohijo de el ex=mplo de la humildad L de. mt Serge 
«Phico Padre San Francilco digo) quilo el Autorapes 
¿Queñarle en imitacion del u Grande Padre: ¿mago anio 
35% mi, fé rmo e(b, dixo Seneca sn Froverb. qualis usr, talis 
> erAatsO. Es humilde el Autor, quanto puátera con nYas 
- ¿fandamentosque otros, engecirle conla mucha litera 
tara, que cn, todas lineas le affide, y ai apequeño fa 


RN E / 


bra dexandola tan grande en la fubancia; ten pros. 
echolaá los que quifieren aplicarle á tan neceflaria: 
dioma, para la falvacion de las almas; tan llena de dele 
ados, y do Gos decumeptos, como de Cstholicas lea. 
as, que puede decir: Dominus didit ooshi linguena 
ruditam, vt fesam [uPensaro cum qui Lajus eSt verbol 
Efare 50.) Por lo qual no hallo en ella coffa“alguna 
jue fe oponga al culto, y lervicio de ambas Mageltas 
las, y configuientemente puede V. Ex (fiendo [ervido): 
oncederle la licencia que folicita, Salvo (e. Colegio. 
(cal de San Pablo de Mexico, y Septiembre 6. de 1716 


so 


j  Fxmo. Señor. Y 
3. L, M. de U.Ex. Su rendido fiervo, y, 
nar gore Gapelan 

pa ; ha Ml 
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Fra Mamel Pere, | 
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Del R.P. Fr. Tofeph de Torres Pezellan, 
Ex Lector Predicador General Isbilado, 
hm Notario «Apoftolivo, y Vicario der " 
030 das Religiojas de Santa Clara 
Das das de exito 0 


meo Señor Provilor. 
A a ON edo | 
2 RA que reconofca Ñ la Arte Mexicana, 
El que compujo el Padre Fr. Francilco de Avi» 
Ja, Predicador, Cura Miviltro por fu Ma- 
A piltad dela Malpan, y LcÉtor de fu Idioma 
[e pueda. imprimir, le Grvió V.S. de mandar 


- queleimforme lo que fiento; y cum plieodo con [y 0r- 


den, digo: que no halla cota que pueda impedirle el 


que (alga 3 juz publica porla Imprenta. He hallado 
mucho en queaprender, y aprovecharme enla vari= 
— dadde Etimologias que de/cubre f5a quitarle lu figni- 


ficadoi cada voz, 9 figno ad placita aunque le com 


z _penga de muchas. i 


Noa y Reyno, mi Proviocia, que no tenga en A. 


- comun Jojoma algunos efpec tales fgnos ad placitum, | 


que aunque fe compongan de etos, habla tolo «4 c0- 


- puefto, y noloscomponentes, Ann endas colas Phy- 


ficas toc amos la verdad de «fla marerña, Esclhombre 
ab A A 


' En Ñ : $ y i pda E 
0 AO de) 


tl 
/ 


compuelto humano, lu compoóficion fue, Ó €s, dela | 


, q 


inateria que es el cuerpo, y de la forma quees el ama 
racional, unidos. Fuera bien decir enlo Phy fro, que 1 
el hómbre, no es compurlto humano, nique le puede 1 
decir, vi To (gn tficaz porque le compone de máterid, y UN 
forma y alli es el hombre mat£ ria, y forma vnidos, Y 
no compuelto humano? Pareceme que fuera alterar $ 
él lenguage, y focar de las quicios le que chia tanalíra 
tado; porque =ungoe esverdad, que el compuctto hu= 
mano ésmateria, y forma racional enidos ¿ya con le- li 
Jala vez computo raciónal, «tientendido.Pañlemos . MN 
Adiverfas Tengo aseñ que hallascmos ler us hgnos ad EIN 
placióóm, tan foslotos, que dividiencole la compol= | 
cion que bszen de otros fignós, óvezispara ellos, no 
ferifican que feñalen. No 2y quien dude gue 
Guadalquivir es el Betis, y 10 Ggrifica, y le eniende > 
poreftavoz Arabiga, Guadalquivir: sia dichoÉ 200 UN 
Je dividirros los quelo componen, Como lon Glá dal, 
queñgnifica Rio, y Quivir, que Gpnifica Grande dd 
ra Rió Grande, nio Beris, ni Guada/girvir. En laléb= 
gua Latifia, quele posde pal ¿ralaGaftellana, clic Ni$- 
“mo adplativum. V p Refpublica, colcodierionoede 
figniBica vna coflapublica; porque letompone de ren, y 4 
"public, lequiatsmosel Eguibicado porlas vozes de [Ml 
“compoticion, porque A qualquiera cola que rúvie 11 


e A, A 0d 


RT 2 


A o La a *. a A - pes E — 
A pi La E : A 2 > y de p pa 
. 


En 


z Le 
A 


publicidad entendicramos por ReJpublsca, O Rtpuble= (N 
"cayliendo 24h, que noes Refpublica, 0" Repu biscey Íímo LN 
pira e elte figno le figoifica, qual es la paste / Al 
peiocizigagenala indu Yin desde e, > 
E RS NS e O 


_deel governo Arifiocratico, como'en la Señoria de 
W enecia: Monarchico, como en Nueltra Efpaña: Dele 
potico, como en “Turquia, y Democratico, como en 
donde escabeza lapieve. Af puesla lengua Mexica» 
ma, tiene las ligios ad plarí:um, y entre ellosalgusos, 
“que por carecer de muchas cofas fue necellario darles 
eorrelpondiente figno á ellas; como al Caballo, ala 

MC Orre, O Campanil, Colchon » Mella, Cruz, Milla, 
Evangelio, Baptilmo, y otros muchos. No dixera mal 
efta lengua Calpiazilachilinsloya. el que quilisra de- 
«Cir la Torre; y fi delmembraramos todo elte compueÍ- 
to, ni por la imaginacion dixera Torre. Como Ne- 
quatequilizels verbal del verbo Quaatequia, que esla 
VOZ que ad placétum de los primeros obreros de la Vi- 
 hadeel Señoren cfte Reyao fueinventada para fgnifia 
|. ¿Carel Baptilmo: porque compoviendole el verbo de 
1 ¿Bondees verbal; de Atl, quaitl, y Trguia, dira Quaare- 
7 Eguia,lo queexplicó vu Doéto ca clte Idioma Hechar 
«agua cabega, no digo em, como dice, porque no Je has. 
_Mó al veibo la propolicion en, ni antepuefta, ni vol= 
_puelta, niembebida. Y verdaderamente eltando 4 que 
¿55 VOZ,Ó figi O 4d placitum de el Baptifmo,: y verbo qUe 
¿Jetoveno Quastequia, pa raque ligoificalle baptizaf, 


no debemos entender otra ofa,como no.entendemos 


Ara masc ue Almirez, al Almirez, debiendo entéder Mer= 
que es lu vocablo Caftellano; y porque; la moril- 


ca ¿iftinta del Almiriz Venero la Emolódl a del 
Dto, que : M expulo El Ouaarequia Pero me perívas 
loá queno fe negaráque es fig" o 44 placsium, COMO 
o lon todas las vozés, que iguifican los Conceptos. Y 
ue elte 5n delmembrarlo es loímefmo que la bar, iia 
eñalar- miembro elpecial, pues de nofer ali, no: le Bl 


tala lengua verbo que Migorfique. labar toco el. cue a 


po, como lo nota el Maefiro de la lengua en (u Yoca= 
búlario, Fray Alonlo de Molina, qual es Alia, y fe 
huviera: válido de éelte,'4 ho fer'tan' proprio, pr 
ula. Ea! 
Con el Author de elta Arte le puede probar lo 
dichs; pues hablando. dela conjuncion Lhnan, quebs 
lo milmo que Y, en Caltellano, compuefto con la par- 
ticula Pa de fimulitude Vg. Negastupo, Yhuampo, dise 
mi proximo, ó igua!, formado verbo, fig + ifica pareces: 
Ansenso Quimubuampoa s tn Diego. Auronia feparéte 
áDigo. Ven aqui. ya perdido el Y del Thuan pera | 
compoubición. Otros exemplos pulicraz pero me agre= 
gloadexaárlos fi fignos ad placisam. en lu valor, como e 
¿Aurhok lo haze, para evitar opiniones cónque fe dr. 
traenlás colas de lu origen, y concuyo conque fiendo 
WV.S.letvido puede darlas licencia, que tele pide: »Efte 
es miparecer (lalvo meliori) Sánta Clara de Mxico, 
q Noyiembre 4 del 6.0 000 10 A 
A 
B L M. dev S. Su Capel y eridos, PE 


0 sees SEE ens 
SUM A DE LICENCIAS. 


; FL Exc. Señor D. Baltbazar de Giz A 
HL Sotomayor, y Sarmiento, Vi ¡rrey, Gover. 
zador deffa Nueva Ejpaña, (Sc, Cos cedió Ju 
1 dicentia,< vita la Aprobación de arriba, como 
ropa de Sis, Decr etode 19. de Septiembre de e 
dl e | 


o A 00 ad Seba Dolter D, Carts Ber. 
o wmndez de Caftro, Cathedratico de Prima de 
“e Sagrados Canories en la Real Viiver/ dad, 
| *Prevendado deffa Santa 1 Iolefía Catbedral, 

 Quez, Provifór, y Vicario General decfe 
_Arembilpado, y Ordinario deel Sato Oéficio | 
| elo a luquificion Sc, Concediola fuya, para la 
tri fura emprefíon, vifloel Parecer deb MR. 
o BP4PFraylofeól de Torres Pezellia, det 6 Ordé 
de N.P.S. Francifvo. Cong a eds Ab 
50 sd 6, de potes de 1 q6. 


APROBACION | 


DEL] P. FR. IGNACIO pa | 

de Figueroa, Predicador, Cura ¿AGR ; 

20, Ta Magifiad de la Parrochia A ad 
Senor San Lofeph de Mexico, ¿a 

oo y fa Vscario. sto a 


M. R.P.N. Vice: Comiffiio Génesal, y 


Andame V.P.M, R.quevea, y srta 
ca yn Arte de lengua Mexicana, que ha” 
compuefto el Padre Fray Franciico' de, 
Avila, Predicador, y Cura Minifiro de 

( E Ja Milpan, y Preceptor de dicho Idioma 
en fu Conyebro, Y aviendole leydo con efpecial cuya 
dado, y regofijo, porlas breves, y claras reglas cóque 
con fuavidad enfeña el Idioma, en que mucítea el Av 
thor la gran pallardia de buen Macítro, enfeñandol 
mucho en breves clanfulas, como dixo Seneca: Maps | 
Artificisefi toruno claudi ¡a exigua, puedo decir con! 
el nrilmo: Alia Artes ad ingenium pertinens bis animé 
negotinm ALTLAr, (Epsb. 35.) Porqueen tan breve ta+ 
Jumen, y en tan pequeño tamo, noteniendo nada de 
cuctpgN) Gendotodo alma, be hallado tanta variedad MM 
de reglas para la enfeñanga, deflerrando con lu luz las — '|p 
Halenlases clajguorásia, que ls ls le Un A 


EM la que Plinióa 7 Maxi ER opus ute | 
pe oalidum [ ublime Variumex cummagna lande difufuma.. 
(Plinio 4 Max ) ELA 1te es hermolo par la variedad” 
Sd de Ethimologias, f fuerte por lus eneryadas, y bien fua=, 
dadas tacones, y reglas, vario, y difulo.por:contenet 
en breve, todas las reglas de que neceífita vn Árte, que 
de halla pocas vezes cabal perfeccion enla pluma quá- 
do elcribe, coma,noró Ciceron: (Lib.5. Epif. 3) poe 
- quefiesclaroel periodo, no. tiene ingenio, ni gallar= 
¡8 día la claufula, y. (1 és ebtendida la razon, fuelen fer de=' 
Mx fapáíibles, y ¿edbratas? lus palabras. Peró cómo el 
Athor fupo lacar en elte Arte las antigua! las del Aue- 


de duiéi, pues (iendo tan difulas las reglas del Idioma, 
1 Spoen coníilas, y breves: tazones, darnos 4 entender el 
1. mexicanilmo,fio'ayeren el tuperfluidad de palabras, 


SE PESO E 


1 am slarolls, O Mexicano viejo, con gran deltrega, y Có- 
| dl | ¿sá devalabras; louev o de lu deleytable Dodrina 
A proferedeshefanro fuo nova ex verera, melcló con gr £ e 
ol Ie 2 de veilidad en confifas razones, la dulgura de lu Doc- 
A he - teina,conla vulidadidela f>cilenteñanga, mf cust uri 
o] 
E al 


| periodos impertinentes; ni cola que feoponga á nuel- 
o TO taSantaFec,y buenascofumbtes, por lo qua!, y por 
Me la grande yr idad que de €l (+ figuira a los Miniltros 
] 7 Buangolicos, lay de parecer quelo: imprima (lalvo me 


la sai es ds coa bed de de de 1716. Años. 
4 a hilo! da e R P N: Vice-Comillarió Cedar | 
hs e 3 LA po le e ds MR au rendido rabañao: Tal 
A ¡En Igratia Garesa. de a! 


LICENCIA DE LA RELIGION. 
pue: lofepb Pedrafa del Orden de los Fray » 
£ les Menores dela Regular. Obfer vancia de 
N.S.P.S. Francifco, Predicador General 
Tubilado Qualificador de el Sato Officio,Exo 
miuador Synodal de elOb:/pado de Guadala. 
xara, Padre dela Santa Provincia de Sam 
Pedro, y San Pablo de Michoacan, Padre, 
Ex Minifiro Provincial dela de Santsazgode 
Xalifeo, y V ice ComifJario General de todas 
las decffa Nueva Ejpaña ,!flas Pbilipinas,y 
fiervo “Ec. Al Padre Predicador Fr. Fran- 
cilco de Avila, Cura Miniftro por fu Magef- 
tad, y Lector del Idioma Mexicano de nueftro 
Convento de la Afumpcion dela Milpan, [6= 
lud ypazennueftro Señor Lefu Chrifto.' 
OR quantonos pide V.R.licecia para dar 
alaefumparn Artedeel Idioma Mexi- 
canoque ha compuesto; el qual fegun la rela. 
cion quenos ban hecho perfonas doétas en di- 
'eho Idioma de uueftra Sagrada Religson 4 
quien leremitimos, no tiene cofa que fe 0pon- 
ga d la piedad Chri$hiana,y buenas coffum- 
bres antes fiferá demuchbavrilidad parafóo 


¿Yer admminifirar los Santos Sacramentos. Por 
aim | | santo 


JHantoenvirtuddelas prefontes firmados de 
muejt amano y nombre, folladas con el Jella 
_7menor denueftro Oficio. y refrendadas de N: 


_Secretario;damos licencia ¿V.R para que 
pueda imprimir dicho Arte guardandoento. 
40 lo que el Santo Confilio de Trento manda, y 
mueftras Conflituciones Generales orde nan. 
Dadasen efte nneflroConvento denuefiro Pa- 
dreSan Francifcode Mexico, en doze de el 
y mesdeAgofto de mil feteciontos Jdiezy fiete. 


Fr. lofeph de Pedra 
A Vice Comifjario Gener al. | | 


e 


' 


de E | ha Por mandado de S. P, M. Rda. Ñ ; 


0 Fr. lofipb Antonio de C aftaneda 
.... Cultodio, y Secretario General. 


MM pioLedor. 


VIENDOSALIDO A LUZLOS 
Artes del Reverendo Paure Fray. 
==% Aloníode Molina, el primero que 
£. “¿ puíoenreglas el Idioma Mexicano, 
los delos RR. PP. Carochi, y Ribera de la Sa- 
grada Compañia de JESVS, Ei. Auguftin de 
Vetancure; y aora puevs mente el de ei Rover»: 
do Padre Esay Manu:l Peroz, Cathedrati 04m 
la Real Vniverfizad de Mexico de dicho Ídio-, 
ma, y Cura Miviítro de San Pablo, de el Ordé. 
de el Señor San Apguftin;parecera fuperfluo el, 
que al prelente fate. Mas atendiendo, a quena. 
fe ordena, ¿uplir faltas corregir Yerros, niem-. 
sendar eglas; puss me cor fiello difcipulo, de, 
los ref ridos, y ninguno es fobre lv Macltro; No, 
efi difcipulus fupra MagiStrum, fino felo 3. 
quitas algunas dificul tades, que hc.reconofido, 
enlos que aprenden por el cifcuro de veinte; 
años, en que por.la Obediencia mehe exerfita- 
do en la enfeñanca de efte Idioma, La vna de, 
ellas esjunsar los palillos, que fe halian repara 
tidos cn divestos Capitilos, y es neceflaria grás 
a | $e - | de 


_YOS y Panaderós Cortan, y labran las mace- 


dererentiva para hellarlos quando fe.ofrece for 
maralgu a 0raotan, O periódó:-por la quel, y 
da demora cel que aprende, me enfenea modos 
de faciitar al Eftudiante el que con mas bre ye- 
dio juntale las reglas, como fe exprefan emolte 
Arte, findo (como ms lo ha enfeñado la expe- 
riencis) con el queen breve tiempo han falido 


algunos de difcipulos para Mácltros. 


Tambien quife, ya que cl elcrebir efte Arte 


espara los quefehande darla adminiftració, 


notaraleunas cofas, que firvan de avilos En or- 
den'al conocimiento; natural Inclinación , y 
obrar delos Edi 55; puss fuadminiftra cionbue 
ya, 1o depende fólamente de faber fa Idioma, 
fiño fe conocen Tus pro priedades; por lo'qual 
Ro? Obst asis 2ciM 0161 010 0) ESOO 
"5 Lo primeto , que escomun proloquio, $ 
Practica comun, que los Indios pobres fón los' 


Que á muchos enriquecen: Son ambrientas, q 


attan;delnúdos que vien: Son los más vriles y 


y neteflarios de todo el R:yno. Porque ellos” 


13D an los campos para la fiembras; recogen las” 
femillas para" el fuftento; amazan el pán para 
que fá'coma; hilán, y tejen para los veltidos, y 


Y 


cóniftohazenricos á los Labradores , Obraje= 


ta9 


ras pata los edificios, carganla piedra para las 
£ bricas y afean, y limpian las Ciudades; las 
proveen de femillas, y legumbres; mas todo €f- 
rolo hiazen como forfádos, y porque fon de ani= 
mofervil, y no feaverguencan de exercitarle 
en oficios viles, aunque fean bien nacidos. Unas 
men finiafco, y viven fin verguenca. No licn- 
ten agravio, niggradecen beneficio. de 
Aun con fer ai, es neceffatio vivir con g/¿ 
cuydado entre ellos; pues les haze poco levan- 
tara fú Cura vna quimera, autique fepan que 


han de fef cogidos en fu mentira fto temer elcaf 


tigo'que les puedo fobreveñir . Para divertit” 
qualquiéra pelar que los apura , beben hafta" 
caerenta taberna. Y ai procure el que los ad- 


minilttáre vivir (como creo lo hazen todos)" 


muy ¿treplado á la prudencia, iñ que le norén” 


cba! que les efcandalize, y aun viviendo alí ,' 
tenga por cierto, que no ha de librarfe de la fal. 
cedad de lus Capitulos; en efpecial padecen el- 
re tiefgo' los qué Ton de la honra de Dios mas 
z-lotos, y los compelená cumplir con lá obli-. 
_gacionide Chriftíanós, y les fuergan 4 la aME: 


rencid4ila: Doét:ima; porque huyen de forma 


de IB eñfeñanga de ella;rranii fundiendo efta en- 
fermedad del alma a fus hijos, pues defde pe- 


queños los enfeñan 4 huir, ocultandolos para 
que nolos lleven á enfeñar la Doctrina fus Mi- 
1 mítios. Pretenden fizmpre por fus impeficio- 
nesfalías,quelesquitenal Cura cuydadofo, y 
Ii. queles ponganotro; y fiefte atemorifado de g 
con los Superiores no le hagan alguna impoftu- 
ra falía, le defcuyda; ellos fe pierden, y la Doc- 
trina defcac Te, Como es lo que ellos bufcan, fi 
algnna yez configuen fu intento en deponer á 
fu Cura, estal íu olladia, que a los Suceeclores 
amenacan, Para hazer vna delacion, d falla 
acufacion, hszen junta delos Principales, nó- 
| bran teftigos, y losin iruyenento que han de 
 Jurar,cmbiisgapíe todos juntos,hechsn derra-. 
 mags,juntandineros, y gallinas; viflenfe,de la 
le 1Opa mas rota para parecerantelos Juezes, llo-, 
li — zanylelamentan, y «fi hazen creibles lusim= 
1 Pofturas, porque le cópadefce de ellos el Juez. 
1.1 No agradecen beneficio, porque aunque lu, 
- Curales haga mucho bien, ellos le folifican fu 
4 mal: Al contrario, á quien les haze 2gravio por. 
0 Queiá efe es A quien temen. Y afíi él quetes 
 hizicre bien ponga la mira en Dios, y folo lo. 
Rega por Dios, procurando no hazer mal á nin. 
- £Bno.: Hableles conimperio, nieguenles ¿Mé- 
to, haganlos hablar en voz vaja, y linentono, 
¡ | a al con 


Y 


$. 


con la manta' amarrada fobre el ombre, y no 
«Suelta; No les confienta tomar polvos, ni chu. 
paren fu prefencia; y lcbre todo cuyde, y vele 
que fepan la Doctrina Chriftiana, que fe con= 10 
fiellen bien; y para que lo hagan mude laafpe- “11 
reza conque fin confeflarlos les habla, en blan- 5) 
dura, nolosriña, y fole les pondere la grave. — 10 
«dad de lá culpa, fin que preluman que ay noe | 
contta fus perfonas. 

Lo fegunco, que tienen por tradicion el 
'avecids dicho el Demonio al 
qu: fta, que duraría fu captiv 
años (1 hizieran forcados loc 

dado por les Efpañoles, y ehe ] > 
to para felir de él. Su Monarcha Mocteuhza. 
male dixo 4 Co:tes, que eran llevados por mal, 
que es prueba de lo quellevo dicha, y la expe- 
riencia lo enfeña: porque folo obedecen á los 
que tienen mando de juíticia; y fi obran algo 
porotra perfona que no tenga e dominio, es. 

Iporcli inte:és,0 con la mira al hurto; y afi no 
¡viendo remuneracion temporal en las cofas ef- 
piriruales las executan con tecio, y las hazea ] 
porfuerca. 

Per vitimo, con el favor fon audaces; fon. 
somo ninos que ís engañan cen el dulce, y fe 

pan, 


+ 


e 
nido cor el agote: San, bios difanreo 
muy de!gado en materia de fu negocio. Saben 
poner la ocafion de la culpa pasa darvn [apaYo» 
ca. Con vna poca de fruta, 0. ena gallina enga- 
anal mas avil; y afíi no es busno recebir us 
MN ABATAJOS POÍQUE traen configo embuelto vn ve- 
7 neno paraelalma, y cuerpo; y.meten en empe- 
hos, queno es facil falir con bien de ellos. Pros 
A curan que el Cura, y las Juíticias anden encon. 
— trados para vivir mas fueltos. Sea pues el cuy- 
dado del Cura, fu enf.hanca, la adminiftració 
de s$a pros, la lalvacion de lus 
almas, y cuy velafso, y veneracion dae 
la Yglefía, y de advertencias, que ellas 
— pocas por ler las mas ordinarias, que me ha en- 
feñado la experiencia, te pongod la villa, por- 
gus lleves elto adelantado quando adminiltres. 
v A de É. 


/ 
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ARTE DE LA LENGUA MEXICANA, 
¿Diftribuydo por las ocho partes 


» 


de la Oracion. a 


O priméro que [e debe [aber esla buena Or< 
thografia, parala buena pronunciácion del 
Mexicano Ydioma. Y 2M le/adbierta ante 
| todas cofías, que carcfs de fiete Letrasdel. Al 
Alphabeto Caftellano;que lá las figuentes: B.D.E. — MM 

- —Advirtiendo tambien, que en dicho Y dioma, las 
pleel H: por la G. v g- en elte vocablo Hualla,por 

venir, nole eleribe con G. fino con H. La S.nole pros. 

nuncio, fino laZ.enfu logar, v-g. en efte nombre Za- | 
eals, ya li leclcribecon Z no con S.notandoquelos ¿| 

Indios no pronuncian la D. fino T. yaffi dicen Tirgo . TM 

por decir Diego. En lugar dela F.P. y aflidicen Pee 1 
lis, por decir Felis. Enlúgar de la B. P. y affidicen 
Pentora: por decir Bentura, En lugar de la JlaH. | 
y affi dicen Huefus: por decir Jefus. Y enlugar de la 
Ro. pronurncialaL. y abi por decir Racion: dicen La- [| 
cion: Es dificultola41los Indiosla L. en principio de 28: Ni! 
Diccion, Y afhi dicen Olenzo, por decir Lorenzo. | | 
5 Lolegundo, quele debe fabéres; queel Idioma A 
Mexicano compone lu Oracion, como el Latino de [| 
AS a leo. Doa? 


AS 


on 


> 


q ás 


cho partes: que fon Nombre, Pronombre, Verbó, 
Participio; Prepoliffion, Adbervio, Interjeccion, y. 
Conjuncion. Y alli le compondrá elte Arte de otros 
tantos Capitulos. Añadiendole yno, q lerá el modo 
o de Conftzuir, y formar Oraciones, porlo qual, lea el. 

h primero el de el Nombre. ' 


Capuitalo 1. del Nombre «Mexicano. 


pLhablarla Lengua Mexicana con perfeccion, có- 
JÚñlieen taber Ja naturaleza de cada parte de la Ora- 
«cion; y afies necellacio luber de la Primera, que es el: 
- Nombrelo primero, que le declina por callos, y no 
-fignifica tiempo. oceder con mas claridad, 
importa explicar aplo; fea primero el:ori= 


eS 


z gen del Mombre Mexicano, que es fiempre de: Verbos: 


 wg Tíasasl, clte que figvifica la Períona, vino del 
IE Verbo Aqui, que ligoifica entrar, Ó entrometer, Ó 
y embutir: que puelto en el tiempo plufquamperfedto, 
quees Lera, recibiendo antepuetta la partícula, Tlay 
-quedenota coffa; y polponiendole T. y L.. forma Tlas 
 eale Cuya Eximologia quie redeciren nueftro vulgar 
el Embutido de coflas; quales lon delas que le coma 
pone el Hombre en lo togerior. a gilot 
Lo fegundo, quefe ha de advertir es, lu declinaciós: 
y ah unmemos € «fte nombre Tlacas!, cuyo Plural €sy 
Tlacame, vel Tlaca, vel Tlatlaca, le reduceá la Pri. 
mera, por hazer, lo Plural, Me, pe ¿que los de efta 


Declinacion, terminan lu Singular co T, y Loy lu Bla= 
A A Lg 
Ja 6 Miss 


| 2 
Lotercero, es: que el nombre fubltantivo, le ad= 
eriva con la particula Tic, Ó con la letra O, v-g. Tla- 
vatic, Tlacayo: que fignifica der amodo de gente: O 
Abergente: y hezelo Ploral en Que Tlacasique, Tla- 
raioque, y fereducealatercera 12 eclinacion, pot que. 
os delta hazen 'el Singular en Tic, 9 en O: y pluras 
lizan en Que. ds Laja 
NS quarto, queel Nombre fe haze poflehbo, que 
acaba en T.y L. como elacals, añadiendo la particulas . 
Hus, y ¿losque acaban en Ls, o en Lizrli, La letra 
E,vg de Tlalli,lavierra; le dice,Tlalle, dueño de ticr. 
ra. y en Plural, Tlalleque, de Tiazosializali, le dices 
Tlazolalizé, amante, y en Plural. Tíazoslals24quey 
de Tlacals, Tiacahna, ducho le Pesíona; y en plural, 
Tlacabuaqus. Conadvertencia | e no equivocar elle , 
nombre poffefiroscon el ve1ba que del le deduce,que 
es tambien tlacahua, que lignifica apisdarlecon hu=. 
manidad: y. g.quemman tlacaluaz, iemotlaz.oyolo:25%y 
quando le apiadará tu corazon. Y eftos lereducen a 
la tercera Declinacion por lo dicho. | 
Le quinto, que Jos nombres fe hazzn reperens 
ciales cóla pa:ticula 13 6ntd4, y en el plural, hazco t2t. 
tziwrin,y tambien dimiontivos con las particulas 102= 
eló, y pil, y en el plural, haze t0s0m, O en soseniin, y 
septontes fe reducea da quarra Declinacion, por gue 
Josqueterminan eo el fingularen iziutlí reverencial,. 
o fontle, diminntivo, hszen el plural cu p2i0tz im Y. 
el dimiuutivo en foro”, ocn tosonsin, [onde la quarta 
"Declinacion, v.g. Tlacarziacli, plugal, slasalzir20%= 


e 


Ps 
As 


3 <DAES 


_ tem.slacatomtls, perlonita; tlacatotonsin, vel tlacatos 
7 q0nyslacapsl, plural, tlacapipil. Wade. 
ON Lo lexto, que los nombres, fe rigen del Bronom+ 
bre poffeíivo: que en el Caltellano es, mio, tuyode, y 
<Del Mexicano cs, no, me, Y: tó,ammo, $m, yenla las 
Mi <  tinidad correlpondeá meusa, um, fuus, a, am, ille, 
! | illa, d. nolter, velter, noftras, y veítras, y quando efto 
| - Lucede, pidiendolo el Periodo, pierdeel nombre que 
ME acabaenT, y L.fus finales: y recibecnel lingular wb: 
dl y enel plural huan. v.g notlacaub in Iuan, es perfona 
mía Juan: meslacabuan in Pedro, 1huan in Juan, Pe. 
- 9£0, y Juan [on perfonas tuyas. Con advertencia, que 
. para decir, O denotar la propria perfona, fe pone elnó. 
bre enabítracio v.g. norlacayo: mi perflonalidad, ó mi 
cuerpo: y nole dice metlacauh, porquedenota diflinta 
_perlona. Y los que acaban en ls, den gls, lolo pierden 
- us nales en el ficgalar, yen el plural generalmente 
- acabaántodos en buan, anteponiendo elta partícula de 
Josreverenciales, v g de toce!s, que (ignifica el (emo 
.. brado; y de pslis:el niño,0 el noble: fe dice en fingular, 
3100, Íufembrado: itochuan, lus lembrados, tropel, nuel 
—trobijo: topiibuentzitzón, nueftros hijos. Y fereducé ' 
+ ¿la quinta Declinacion, porque todos los que termi- 
manenel plural en huan le reducéa defta declinacions 

-— Lofrptimo, que el nombre fe compone con otro 
nombre, v.g tiacapslli, perlona noble, y haze lu plus 
valentia, tlacapipilrisa, y le reduce a la fegunda decli. 
nacion, porque los delia, en el limgular finalizan en lí, ' 
y pa el ¿luzal En bin. A e An A 


+ 


a 


MANE e 

Sacafe delta regla delos Pofleflivos guaisl: porla 
cabeza, que haze guaie, y quiere decir cabefon: O que 
tiene cabeza : matsl por la mano, que forma maje na- 
caztló, por la oreja: nacaze, sxisl el pie, 1% e sacale 
tambien á quabustl, que haze, guacue, y elte pofíilivo * 
forma otro quacushua, dueño de bueyes. Y todos en el 
plural acaban en T, y le reducen a la tercera declina» 
cion de donde le is fiere que. a 


Las declinaciones de los nombres fon cinco. 


La Primera delos en T. y L. q hezento plural én Me. 
La Segunda delos que en Siogula: hazen di, y ,tló y en 
Plural en Tis. s cl 
La Tercera en el Singular en C. y O- políeffivo, y en 
el Pural en Que. | 
La Quarta delos reverenciales en ezirzin, O entzi. 
ezinsin, y de losdiminutivos, que hazen en Plural 
en ron- Ó- en totonto. 
LaQainta de los nombres regidos de los pronombres 
pofl«ffivos, que hazen en el Plural en huan. a 
Todo lo qual confta de los exemplos arriba pueftos, 
con folo el nombre tlasasl,porque cada nombre pue- | 
de puelte [er de las cinco Declinaciones, y cada declt- 
pacion de cada nombre. | 
-  Looétavo, que del nombre le hize verbo en tia, 9 
> huia,ó lia, v g. delte nombre Quabuiel, le forma, 
guaubia, figniica endureleríe: quabuia dar de palos, 
Qapalcar, gaabuélia, hazer leña, v g. mopilizsn amo- 
mechguabuiliaio,6psc ¡quahai, Slmad niman y quaginio 
201 | hsic, 


btse,mihijo no quiere hazer leña. por elfo le di de palos 
de que lequedó tlezO, como vn palo. Sacale defta regla 
elnombre Cosde, que forms Coazibuja, quees hazería 
¿modo de Culebra, y padecer dolor bsatolo. Tamil 
bienixs!t, porel pis, queforma teza, pizat: y tambien 
Forma, tcxibura, que tigolíica andar á té, e 
—Losnombres abítractos, forman y en Oa, y en 
tía, v.g timbyo, hsze teubyoa, que Gignifica llenarle de 
macho polvo: tenbyoria tambien los polí:flivos en E, 
reciben la ligadura, Ca, y forman en tia, millecatia, le 
dice de mille polfeffivo, dl DO 
Lo nono, quelos nombres, acabados en T. y L fe 
hszen concretos, con la particula tla, de mecatl, que 


> 


 fipnifica la logar le dice mecarla, el Canjunto, O «gres 
i gado de ¡ogas, Gel lugar dondelas ap; los en Lis, Lon 


en La, re de sills, que lignifica la Sementeras le dis 
z<,willa agregado delemente ras, O lugar donde las ay: 
tambien admiten la ligadura en $6, los q forman cócre. 
toentla, v e esecatitlam: y bucle tener calor de verbo, 


- V g.mecatlán, vel, mégatislan muica in Pedro Pe- 


dro vaa) lugar donde ay (agas, ó le hazen: deltos con» 


cierto: fe forra 2n verbos er hu:a 7.8> del DÓ5 re atl, fe 


forma, atla, v de aquí atlabusa marlabuia in Joa. Juí 
l? ahoga deftos concretos, tambien le forman abílrace 
TOS, 7.8 des telifeformaal concreto retla, O tesclla, y 


deltosabliciAas en Ye: tlatlayo, vel eeteliayo, que liga 
nifaloga: pedregofla: alias fon Pollifivos eftos, y 


Fo 


- Fo ticas machas piedras, 


tenés fuera de verbo,vy g sencatellayo Igo epert el Cera. 
recio 


d PS. 


| | | 4 
Los Pofleffivos forman fus conetetos en Car, ques" 
eusbuacam el lugar donde havitan los Señores dueños: 
de los Buey+es | y brdipios 
Lo dezimo, quelos nombresfe rigen de los femis, 
ponombres, 4 pronu mbres conjugativo 12, dt, tercera 
pstfona, carece ahi en el Gingular, como en el plural,, 
plural es, an: y entonces no pierden los nombres las. 
finales, porque el lemipronembre,vale, O lu ple por cla. 
fum, es, fui, v.g. el exemplo figuiente. | 
Singular, Plural. 
Yo [oy perlona Ni --* Nofotroslomos 8:c Ti 
Tu eres perlona Ti - Tlacatl- Vofótrosfays Bic An. 
Aquel es perlona == Aqueilosfon. - Tilaca, tlatla- 
| ca, vel tlacamed: 
Tambien le rigen del Pronombre pofleífivo, y el femi 
Pronombre coojugativo, y entonces pierden lus finas 
les, porque rige el Yronombre pofleífivo a el nombre, 
y el femi-Pronombre, al Pronombre pofleílivo, y eto . | 
lucede legun el romance lo demanda, que es quando M0 
la perfona apente, lemuda en paciente, y la pacicarg UN] 
en agente. v g. 2. E 
Sivgular Yo foy tu Padre »-"=- Nimo tatzla, 
Tu eres miFlijo «---» Tino piltzin. | | 
Aquel es mi Padre -="= Notatzia. 
| 
] 


Plural. Nolotros lomos tus hijos -=-e Timo pilhuano 
 yelotros lois nacítros Padres -- Anto tahuás: : 
Voforros Lois hijos de aquellos -- An, 1, Pilhuan. - 

rd Aquellos ton vucltros Padres-= motahúian. 
Padrederodos »=-==*. Tetratzín, | 


.u. Hijo de qualquiera ==5 Tepiitzln, Y. 


A 


5 


Y lead vierta de paffo,que el nombre aífi regido, forma 


verbo, v.g. tata, que lignifica hazer oficio de Pad: e 


Ó apadriva:fe, Juas, gu motasioín Pedro Juan le apa- 
drira,a Pedro,ó le prehija Pedro. | | 
Lo vndezimo, que los nombres fe componen con 
verbos, en dos modos, ó porantepofiicion, v.g Maria 
Otlasachinh, que Raco mpuefto con el nombre 2lg. 
satl, y el verbo chibna, que quiere decir Maria parió, 
porpolpofillion y 8: Maia oquichiut; y coneub: guia 
Sicalo miímo. Y debele notar: que en la Pofsoliíñon 
recibió el verbot!a nota detrancilina Qui, y el nom- 
bre Conele, recibió el pronombre poll (fivo, y 
Lo daodezimo, que los nóbres A pelativos de Cie 
dades forman en Carl, v.s. de Mexico: Mexicatl. Los 


en Pan, y enalan,ceciben: Esas! Tepepan, Tepspane - 
Saltrilsxcalan ilazcalreratl. Los en dan, O reciben el 
- Etatl, 6 le cóponen con el Ob e: +hanez de tepoztlan, 
 Espoziecal, de guaubrilon quenb itlanchane, | 
We <Lo dezimmotercio, que los nombres reciben, O leche 


ponen co; particula «e imilitud, v.g. el nombre sas 
caticon ta Porticula Po: rigido de pronombre pollele 
hvo No forma Notlac<po, mi lemejante, Y CON reves 


rencial ielesña evo zon; notlaraporizss, O le coma 


«Pone con-rom bre de fimilitud, y [e rige de Pronoma 


bre pofleflivo, v.g. el nombre tlacatt, con el nombre, 
sentuteris forma notlaratentals, mi igual, d femejante 

AN ULA | is 
Lo dezimoquarto, que los nombres le hazen como 
parativos en el adberyio etuea: So adbervio huel, 9 


be 50 j e | e. $ ' A 
uperlativos Con el adbervio: cerca hues, óconel otro 
pwellaeó, O tonel adbervio genquiz.éa, O con el cen- 
quizca huei, Ó con el adbervio ecashi-cenca, O caché» 
107 quiza, concuerda con el Ebreo, que carele de 
Juperiativo, vB | 


A Exemplo de los Comparativos, b) 
| " Superlativos. 


Qualli in Pedro <->-- Pedroesbueno. | 
¿uan ocoencaqualli in amo Pedro ---= Juanes mejor 
que Pedo. | 
Antonioorcachi cenguizea qualliín amo Pedro «00. 
Antonio es mucho mejor que Pedro. hd 
Huslgualli in Pedro —-- Pedro es muy bueno. 


Juan husloccenca quallisn amo Pedro --=> luzn mes 


jor que Pedro. 


Antonio huelecserquizecn quals, in amo luan ==" An 


tonio es mucho mejor que Pedro: | | 

Lo dezimoquinto, que los nombres tL:1l¿ tlaztale- 
bnalli - cozuis - ehichsllo- ¿ztac, ton exepcion de reglas 
aíh en hazeríe ablir:Étos,como en formar lus verbos, 
porque le hazen abftradtos conelta forma, estlli haze 
slilleznegro: el verbo defte abítradto haze 1/6!(24, que 
fignifica tintasel de negso, O ponerle prieto, El limple 
forma slilbusa, que figniica lo miímo, o [e compone 
con el verbo Ebma,y forma sictiehua,que bgntlica pres 
teguear,mepanal niclillebonatos mt prrnqusz,sa chnpabuas 


AS 


entajali, viga lam, (ed fermola, Di la entima Íuece 


RA jr MOR 37 fot- 


AAA 


+ 


ñ 


fo£imán los ótros ilaztalebualli,que Genifica encarnaz 
do,ó nacarado, haze tiaztalebuia, $ tlaztallebua, 
Tecuellabuszcalpam, tlaztallebuatec emtlazrallebnals, 
jam enim accendit Aurora Cozric forma cozebuz leia 
El -€acozihuainmoxalac, ¿buam timizcnelor: Cup o 
00 cidis faciestua. Chichils forma: chichi bara, que figa 
q hifica tintar de colorado, y chichillebua, queligoifica 
N colorear: macamo ipanxinechitacam ic omtxcocenb: 
-— Y mabuelxsemattican, camxchichelehuia ónic onech Did 
o. €hichslbus: in renales nolite me confiderare quia fulca 
A Sztac forma ¿2taya, blanquear, Y lu aplicativo: ¿zo 
— dalaltiaixayacatzin: qui tenparabuiin toralli ini 10 

namejo: aubinirlaquentzin inós omizrayalií ncepaían. 
- huisl, qui cenpanabaia. Relplenduit facies cius ficut. 
Sol. de 0 | 
_ Lodezimefexto, que los nombres [on declinables; 
en quatro cafos; en nominativo, y vocativo de lingu-= 
Jar, y plural, recibiendo el vocativo vna E. y el genitis 
 vo!as particulas C, y Co,queeftas van empre en pole 

polficion. Y porque ya fe trata de las Prepoliciones, es 
Sorzolo ponerlas en el Capitulo figuiente. 


de Cap. II. Delas Prepofíciones, 


ON AN el IdiomaMexicano fe deben llamar no lolo pres. 
bl Pine Gumbia Polpaficiones. Porque [e an+ 
l ¿ reponen, y polponen, y es la naturaleza deltas tal, que. 
UN E... con lu fignificado hazen queclnombrefea declinable, 


enel calo de genitiyo, dativo, y ablatiyo, y Girben sf | 
o li let dec Moe E 


en el ingular; omo en el plurar. Las prepobffiones ll 
de genitivo, y de sblativo fon C. y Co, y eltas fon ri 
gorufas polpoficiones, porque Huaca (e anteponen, y 
fignifican, quando lon degenitivo, dentro de lo pros 
fando; y quando deablativo dentro en lo profundo. | 
Tech.t. eiételo, elas le anteponen fiempre regidas 
de lasercera perfona del pronombre poflsflivo, / y la 
mifimo lasAipuientes; y eftas igoifican quando fon de 
genitivo/De, y quando fon de ablatizo En. Ca. figoi- 
fizaquando es de genitivo De, y quando es de ablati* 
vo En, y Con y por pan, e Ypac quando fon de gen, hgs 
nifican fobre De encima De, quando de ablativo, 102 
bre En,ó encima en nabuac, quando es de genitivo 
junto de, y quando de ablativo junto En: Camas, qué 
do es de genitivo, fignifica dentro delas endedaras, O 
aberturas. Y quando de ablsrivo dentro en las XcC. 
Tlan- ó-slac. fignifica como nahuas, y tambien como 
entre de, d entre en. Y recibealgunas vezes la liga Ju- 
ra tisislanésic, dentro en, ó dentzo de. -- Las dedativao” 
fon buie l, buicacapa, tech 1. rechpa, l. recheasopa, Y 
fgnifican «Mia alguna parte, Ó enfrente, Ó en CONtra 
dea guna cola. Deftas particulas fe forman verbosen 
sia, O husa, y alí quando van po pueftas 4105 nóbres, 
como quando eftáo por (5, lolas, y g. mitichuia: in Pes 
dro; Pedro (e llama ahi, ó por dearro, mocallicichaja e 
Pedra le entra Pedro la parte adentro dela Calla. Mo- 
siftiaja Pedro, le erefe el vientre a Pedro, O hize algú 
elcondidijo, en que le entra, La particula tech: forma 
_techría Samos Apololes: etle oquiggptcariique, noto” 
a A 


7d 


bi 


vieron proprio los Santos A poftoles, porque fignifica 
apropria:: en busa Juan mocaltechhusa, Juan learrima 
porlas callas, d Paredes, pan, ó Y pac. y g. Calpantia, 
frabricartechoilacafí, Calticpacria lo milmo.Calpa- 
hssaleguir de cafí, en cala, Caltsepabríz, andar deca= 


Laen calla, lobre los altos, ó Azoteas, O arrojarle de 


ellas abajo, --- Mas Ja particula pam, regida de la 
tercera perfona del Pronombre polleílivo, y forma ver. 
boen tia, y fgnifica affentar bien, Ó parecer bien la 
beftidura al que fe la pone. vg. Judic: Oquimipanti 
antlazorlaguemisl. sc omechichixb, a Judic le eltuvies 
ron bien las veftiduras de que le adorno. | ] 
Mas la prepoficion Pan rige verbo, ó le compone 


Paquiza, que Íigoifica lobre laliren grandela:retoñar, 
-Srecacr enla enfermedad: Y lo mimo con el verbo 


buerzo, pabuitzs. y, g.Vibutcas tlatocazibuapilli 6llus 
6atl ec paquiza.Maíia Santiffima lobrelale en el Cies 


_Jo, lobre todos los Bienaventurados. Pabuetzi in Zas 


bualt, retoña la larra, quando compone lós verbos 
MAtss, itra, Y Pos, fignifica eftimacion, ó hazer juycio 
de lo quees la cola, v.g. acipan nechimari 46 pan ne- 
Ebitria, ac spannechpoa, intlaipacilaca: quem dicót 
homines cfle filiam hominis: con los verbos Ebua,ac;, 
Y Poafignifica valer tanto. y g tpanebua ipan aci, span 


| Pobui, Caonicaorrilisimlazocibaspi lts, intlaenis motrals, 
_ Bepssetac Jilazotlaixcopinalrzin. Haviendo vilto á 


NN. Señora de Guadalupe: es como fiála mima Seño» 


fa viera, 


La particola tan: tlac, y tloc. forman 0 y 
| A Ig: 


gnifican acompañar, d entrará ferbir, v g Tloétia:in= 


Goa quin: sschmssiodiznequi, atlerpamimopoaz. ebua- 
umoquech pansibuisiaz. innomiquilizquambtz ón Si 
quis vult poft me venice Sc. Mas la partícula, tloc, 
mabuac, forman coma nombres pofleffivos en Quer, y 
ignifican aquel por quien vivimos, mobemur, 3 lu. 
mus, Y le hazen reverenciales, con la ligadura Ca. tlo- 
quecatzintli nahua quecatziotli, y lo mifmo le note 
de paífo dela particula Pal, pero fe entienda compo= 
riendo verbo, que elié por paffiva, en preterito imper- 
£¿Go de lubjantivo, v g.¿ipalnemoaloni Dios: Dioses 
or quien vivimos; para mas clara inteligencia, es me 
nelter poner el nombre declinado con las particulas | 
Sobredichas para que los f.agmentos diíperfos fuelem, 
enmarañarlos Priocipiantes, portanto pongo el A 
plo del pombre declinado. | 
Segunda deslinacion. 


Singular. Plural. 
Nom. milli --- Nom. miltin: Sy 
Vocat, millé-- Vocat, milltinc. 
Reverencial de la quarta Declinación. 
Sirgular. Plural. 


Nom. miltziotl. --= Nom. mileziozio,lmiltzitziotin 
Voct. miltzintle -- Yoc miltzintzine, l, miltzitzintine , 
0 Diminutivo, quarsa Declinación. ds 
0 Sipgular. | Plural. | 
Nom. miltontli ++ Non. miltotontin.]. miltoton:. 
-WVoc. miltontle -* Voc. miltotontine, | miltotopé-=, 
Pe 2 e» fementeras. 
rd 


A. Perl, ree Ni="» Yo [oy Sementera a 


Nombre abfiradto primera Declinación; 
ce ida Dio Pltaral. 
“Nom. millotl e. Nó. millome... 


-Voe, millotle <.. - y, millomee cola de lementera | 


Nombre Adjstivado sercera Declinacion. 

Singular, E Plural. 

Nom miltic a... Nom, milticque; 

ur ERA PELA e, pS El PE lid Eat AS mn? 

Voc. miltiq 2... Voc. miltiqueé - A manera de lemét. 
Nombre becho pofufivo, rercera Declinacion, 


Singular. Plural. 


Nom. millé- Nom, milleque»- dueño de fementera 


Voc. milleé +-- Voc. millequeé.. Lie | 
Reverencial dele Con ligadura Ca, quer. Declinación, 
Siogular, ; Plural. 


Nov. millecatzintli .= Nona, millccatzitzintin. 
_¡Voc. millecatziftziotló, «s Vor millecarzitzintine, 


E-xemplo del Concreto, primera Declinación. 


a | Plurar. | 
Nom. milla +. -Voc.mimillas, 
e Ablirato de fla primera Declinación, 

Singular. Plural, 


—Nominativo. millayolt «- Nomioativo millayomé 


| Pofeffivo defía tercera Declinacios. 
pe 0 Singular. | A Plural. 


Nem. millayo «e. Nom. millavoque. a 
- Exemplo del del nombre regido de efle milmo Pros 


nombre, con el qual, no plerdeel nombre fus finales, 


Singular, 


2. Perí, 


ye Lo , Lo 


-Perfia Tió-- Tueres Sementera «-:- Mili 
¿ Perl. «== Care === aquel es Sementera -"". tii 
atte Plural. 

¿ Perf, 4== Ti «== Nolotros lomos." 
¿ Perf.-—- An-"- Volotros fois -e-= Miltín. 
Perl, --= Caret Aquellos fon  =--- | 
- Exemplo del nombre regido del Pronombte polfef 
vo, con el qual pierde el nombre lus finales. Quinx 


¡ Declinacion. 


¿+Perf,--- Mo Tu Sementera Mo --mill.yel miltzíns 
Perl. -.- Su Sementera --- Y +=" | 
vb -Ploral. ¿ 
1 Perf. ==2 nueftras Sements. - To+s ASEO 
Per. --vueltras Sementeras - Án mo - milhuan.l. 
z. Rerfo=so fus Sementeras de aquellos Ln” -miltzi= 
ea apo »-tzihuan 
Con Diminutivo. 
de en Singular. 
E Perl. =*= mi Sementerita -- No ---- 
2. Perl, --- Tu Sementetita -- Mo »- Millton. Reves 
qui ---rencial milltentzin» 
3 Perl. «<< Su Sementerita de aquel =- Y-= O 
ERE Plural.” 
1. Perl. -<e nueltras Sementeritas --- To a. 
2. Perí. --- vueltras Sementeritas-- Án mo-=* milltos 
pscurescanlivan== Reverencial milltorontzitzi huan: 
e Perl. +20 las de aquellos =="fn=2 
E e e Excm 


Mí 
Exemplo del nombre con las particulas polpueftas: 
Sing. Genitivo, y Ablativo - miltec-máileo: dentro de 
0er la Sementera--milrech, l, msleisegp: de la,o0enla 
Sementera, msltóslan. l. mélsipac. Sobre en, y fobrede 
a Sementera: militan, denrro de ó en los fembrados; 
mileaovas,j uote de, 0 en, milcamac, entre de,Gen los 
furcos, del fembrado, milsica, Conla,ó en la Semen= 
tera. Dativo: milbuicra, milhuicepa, milhuicacopa,. 
miltechpa, milsesheacopa, milsrechcacopa, aia o lero 
Il” Ca,óalafrontera, ó contra la Sementera, Acufativo, 
> msltosa, aquel iembra Sementera. Vocativo caret., 
o Exemplo del nombre con las particulas antepueltas. 
1 girdando el miímo romanze: 9 con ¡ellas polpueftas, 
E Genitiro, y Ablativo. litis in mili; srech sn mille, ina 
E buacin milla, (pam in millo, iepac ía mills, icamac in | 
1 millo, áslanio mili, itlac ón millo, ¡caia milli Dativo. . 
Tbuic iu mili, ibuicpa ín mi Me ihuicopa in málls, ibuiee 
acope in mili, srech in mill, ieshracopa imilló, 


IF Aculativo.no milniétaca, iébro lementera. Voc.cateta 
E Exemplo del nombre declinado con las particue 
| 1 las reverenciales, polpueltas, que en el romance, folo 
Ñ ¡7 -— Jeañadereverencia. Genitivo,y Ablativo,miltzóxe0, 
! li - Datiyo,milbuicizinco. El nombre con las particulas 
e! reverenciales antepueltas. Gen::ivo, y Ablativo. les. 
Ne sorzines ea mshís, Dativo, shuibzince ón mili. 3 
A | | ( Ñ 
1 Cap. 111. Delos Pronombres. > 
. | » Ste Idioma tiene (eis Pronombres, primidve,femis . 
| pene asta conjugativo, teflexiyo, pofieílivo, á 
| 


_ pallivo, Cinterrogatiyo. Exsmo 


FRIA EA 


á cd rial ; sj e > y B eN Ms Edit , a 
Exumplo del Pronombre primisi9o. 
ingul. Yo ----- Ntébuarl, nehna, velas. 
Tusrrs- Tebuasl,tebua, vel 18. 
“Aquel === Zebuarl, jebua, vel ye. 
nral. Nofotros -- Tebususin, vel rebuan. 
| Volotros, =* Amebuantin, wel amebuses 
Aquellos, == Teluantin, vel yebuan. | 
(te Pronombre tiene elorigen del verbo Ebua, que 
igoifica fer, O elar, componiendole con el lemipros 
ombre, WVs, y. enla tercera perlona con. el pronomí. 


re policflivo, Y, cometiendo finalepha en la lerra de. 


emipronom bre, le deduce,: Nehia, y de ay, Nohuasl, 
y afli viene ajer, que ee pronombre noxige verbo, y | 
a porfi lolo en la Oracion. Tambien le haze reveré- 
cial con la particula Tan. v.g. Tebuai2.09, le pone en 
comparativo modo, con la particula pol, polpuelta. vo 
2, Nibuapol, En latercera perlona de fingular fe alar= 


gaconcuydado para no.equivocarlo, con el nombre 


Tebnas!, que es breve, y fignifica la piel... 


¿Elfegundo £s el femipronombre, y fe llama conjus 


pativo, efte no es originario, fino por la folo,] af fiós 
prerige verbo, 0 nombre... Ba 
— Exemplode quandorigo Verbo. -— 

Singular. Yo-===. Nó :="- Amo... > 
2 Aquel. careto rs ¿Tarola 
Plural. Nofotros, Tis===""=Amamos ó 
| Voflotros, Án+**.=. qe y | 

Logic Aquellos Carece, e... 


eos, a O 
pa 


3 6 : Exp. 


o -. Exemplo de quando rige Nambro. — 
Bi Singular. 49 Lan A 
2 Yo loy == Ni... Perfona 
2 "TFaueres Ti «Tiara, 2 OA 
Miquel es -----» carece .. 

Plural ds si OO 
Nolotrosfomos «.-- Ti.=.==: Perfonas 

W oforrosfoys ae An ==... Tlaca. OLA 
Aquellos [on 0 EOS SNA IRA 
Quando tigs nombre, no pierde lus finales elnombre, 
"mas quando rige nombre, y verbo, le antepone al pro» 
nombre pofleflivo, Cuyas'iniciales fon vocales: piero: 
- de (uvocalyhiriendo en la irticial del componienté. v. 

e: quandóle compone c on'el verbo Ana, fedice Nás 
- sázynoledice Niana; lomilmocon pronombre pal= 
divo, v.g:Namechilazetla, y nofe dice, Niamech di 
"El otro Pronombre, fe Mama refl:xivo: Cuy3 come 
-—poficionteh+ze, del Pronombre conjugativo, Vs, y el 
-— Pronombre poflefivo No, y rige á el verbo, hiempres 
_ queen nuéltro Caftellano fe hábla con mejte, lejel N$ 
aze oficio de agente, y el No, de paciente, vB. 


-Yoami, me amo -*-- Nsno, vel nimo--- pl 

ADA, 4 ti- e... -. Timo, - = - a 

o Aquelali- - - *-=- Mo - - - e 

A Tlazotla. 

Nolotros, 4 nolotros,--Tito, vel timt== 
Volotros, 4 volorros--- Amimdr=== 
Aquellos ¿di +. Me 
Tambien rige los yerbos Reverenciales, y aplisativos 
A NOA e | 


AAA A 


des 
a 


he E AR al disaii! det A Ñ ve. da y de A. 
is e AS o A ye y dde ld le a Sy 4 EU ES 
ón md A o 

E « e 1 


"¿los neutros, quando'pafan i4er aGivos, admitien= 
do entremedias la nota de tranfició C. Ó q45, 0 del pla» 
ral, guin, y lo mifmo con el Pronombre paílivo, que 
fiempre vá.en medio de losdos pronombres. Y le ad- 
vierta, queen los verbos, que en lu cuerpo, O prime- 
ra raiz, notienen Lis, y la reciven, delpues en compo- 
ficion fon aplicativos, y los queen lu cuerpo, O prime 
raraiztienen Lia, reciven otra particula Lia; y enton= 
ces es quando neceflariamente fe rigen delte Pronom- 
brerefl.xivo, v.g. Yoleamoá Pedro, Nicnotlazoti- 
liain Pedro. Tu me amas á mi: Tinech moslaz.ssslza, 
La mayor dificultad en vílar defte Pronombre efta, en 
los verbos Neguí, por aver menelter, y Poa, por per- 
tenecer, porque como llevan por antepolicion el Pro 
nombre conjugativo, Ni, que juega con el Pronom= 
bre polfellivo No, padece equivocacion có clterefloxi- 
vo, querigeel verbo, y aMi le pone el exéplo figuiente. 
Yo loy ¿unecelfario — Nimo tech. -- 

Tu á mieres necellario -- Tinotech. -- y 
Aquelá miesneceffario- No tech. - - (Menequs, 
Yoi aquel loy neceflario - Ni,isech= | 
Nofotrosá ti lomos neceflarios - Tamotech-- 
Volfotros, á nofotrosfoys necellarios- Antetech -. 
No/otros, 4 vofotros lomos necellarios - Tam motechs 
Aquellos, inofotrosíoón necellarios - Terre». 

Con el verbo Pos, por pertenecer, vg. 

A mime pertenece --» Neteth- - - 
Ati--=.... -. Maech -- e 

aquel e mo mn die 


Avolotros - <= <= « Ammstech ==. 


“ $ 


AÁnolotros 35 3:35 Tótreh" 3305 (Pol 


he 


e 


4 
Ene A 


Aaquellos » == <= Intechonos 20 ole 
| E xemiplo del Pronombre Poffe five. 
Mioliscé conti moco ras 200 AU 
Tuyo Le. «po. . 2M0- a A 

Plaral geo visa 0 0 OR 
Nuelítro + a ce. - e To- 2. . » HE WS 
A A A a 


De aquellos +. o. em TR e “. - 


A elte Pronombre, le vienec] nombre de poffefb vo, de 
que dice: poflcfhon ¿algunacofa, y correlpóde A blas 
LÍVO, ts, mea, menm, en la primera perlona, y en la 


Segunda, al suas, tua, tam: y enla tercera, al fuas, fua, 
Jum; y lo rige fiempre al pronóbre conjogativo Viva. 


Yo loy tuvo > « 6 Niro a . a. 

¡Tu cres mio -- + Tano Áxca, 
Aquelesmio-a:= « No. = | 
Plana + sa Ad 
Nofotrosfomos vueítros= - Tamm9- = nico Y | 
Volotros foys deaquellos - =:Ammi < Axcabuañ 
AB quellostonvueltros  - - Am -. oy 
Tambien le note, que quando los nombres le rigende 
cíte Pronombre, pierden lus finales, Y.g, el nombre 


Azontlz, que Gguifica los cavellos, rigiendolo efte pole 


lellivo, pierde fis finales pafa decir, mis cavellos, y le 

mice FOEZORA. me t% 4 09 od, aL E bugs e y 
 Oizo Alenote, que fedeclinacon las particulas É 
A a Md Pie E braóa e lo E a | pio de 


” 


A Ade 1É 
de Genitivo; y Ablativo, Noríe, dentro de mi, 9 demi 
vientre, Noidan, vel notlac, vel neñalivar ; conmigo,o 
junto de mi, notech, meca, de mi, nopan, vel mospac, lo- 
bre de mi, norámac, en mivoca. En callo de Dativo, 
nobuie, mobuicopa , nerach, notechcacopa, notechpa. 
Lalegunda periona Mo, la tercera, Y. La primera de 
plural, To, la legunda Ammo, latercera, In, y el Pro- 
nombre generico Te, le declinan como arriba, 
Tambien lenote, que le compone con la particula de 
fimilitud Po, v.g. | | 
Miigual, Oproximo = * = - No - - 

Tuigusl o a. Mo - - Po, 

Su igual | sono LT. « 
Nueltroigual rn... T0=-». 
Vueltroigaál += - - Ammo = > = Debian > 
Jgualáaquellos > == - Ya - - - LORA 
Jgualá otro data TD 

Y (e haze reverencial, diciendo, no potzins. Y enel plus 
yal, noporzitzibuan. Tambien le compone, con el Ad» 
vervio noma, q correlponde á iple,ipfayiplú latino, v-g. 


Yomilmo - - No- A 


'Tumilmo » - Mi e é 
Aquel milmo * Y . e : 
Plural. - + NomaRevecenc. Novra:zó83 


Nolfotros mifnmos -Te - | 
Vofotros miílmos - Ammo - = ! 
¿Aquellos miimos - le » - Mid 

Y forma verbo, quefign ifica hazer alguna colla por (a 
proprio, ca bare, v g. no mabría, Dios, techno — 
pe y to MINO 


EN 


lia, amo tonomabuia. Ipfefecit nos, co non pinos Tás 
bien (e componecon el Advervio; leca, y forma ver- 
bo que fignifica obrar porfi, en buie, v.g. Yecabuia os 
telpochnemiin S, Pedro mosocabuia se molpiaya: aub 
Sniquas omobuehuers!s, gantepalizineo muica tinemi, 
| Quando eramofoSá Pedro el mefmo fe leñia, mas def» 
LM Pues quando viejo, otro le guiaba, imabsl j 
10 .. ElotroPronombre, le llama palfivo. El origen 
IN deelte,eslaparticula de la declinacion de Gevitivo, 
| que adjunta á el femipronombre Ni, cometiendo lina- 
nos Jephaen lalerra 1. forma Nech, y lu declinacion es. 
UN Ami - =. >» » Neth o-<. Guarda. Eee 
MO AU Mi 
mM Aaquel €. L.Quia==.. > Da 
> Plural. 2 Pa, 
EM Anolorros > =.- Tutb:=.. 
10 Á volotros - - » Amtth oa 
Mo 'Aaquellos - C. .L, Quin = - 
A qualquiera -» - - Te - - - ds Ñ | 
OM Los orrosdos Pronombres, le llaman Interrogativos, 
O elvnoes,deperlona: añ imon? Quien elteó Su Plural, 
E aemeinoque? Quienes loneftos? El otro de colía. Tle 
e dmen? Que colla? Tla énoque? Qué coflas.? 


== Cap. IUUL. del Verbo. 


STE idioma tiene, como el Latino verbos, que ££ 
E conjugan por modos, ytiempos, y no tiene caffos* 
Pre eftos, vnosfon Adtivos, y eltos fe conocen, quan- 
do yan notados de laletra C. nota de tranficion, e ] 

¿No PA es a i ¡Nos | 


JifHlázorla, Otros fon reflexivos, y eftos le conocen. 
ñ que reduplican fus iniciales, v g_ Popeles, perder 
iucho, 0 aprifla, Otros lon'apli ativos, yeltoslecas- 
jocen en que llevan la particula, Lsa, buia, O 154, - 
:g.Niepolbuia,depos,nis nemilia, de noemi, nie st5= 
ja, de ítra, lémueltro. Otros lon compulkivos, y el= 
ús le forman de la paííiva, v.g. Tlaqualsia, de Tla- 
malo, paífiva del verbo tlaqua, y los verbos que no for= 
nan en lu pava, le le finge, v.g. Nem5, que hazent=. 
noa, feles finge nemilo, y de ay nemiltia, compuibivo. | 
Otros Ton hettros, y eftosle conocen, porque van (in | 
aletra €.detranficion, v.g. Ninemi, yO VIVO, Y eftos ” 
e hazen ¿ivos,con lanora detranficion, C,añadien< 
loles la parriculatia, v.g. Nic nemitia nojolcaub, pala 
¿0 mii Cavallo: Otros lon reverenciales, y le conocen” 
orláparicula Lia, ó tzínea, v.g. nienotlazotilia im 
San Igaw, velnicnorlazorilirzinoa, in Dios. Detodos. . 
ftos modós fe forma cada verbo, y para faber comofe* 
ha de hazér ello, es necellario obtervar las finales, ent, 
quecada verbo'acaba. Y para efto fe dán las Ke gtasi* 1 
siientes; Mio | ' ! d Lin | 40 , sl E 
“Ca. ¡Los vérbos que acaban en €a,forman [u apli: 


carivo en quslca, v.g. Pacsa, por labar, haze paqusls o 1 
ta paliva en co, paeco, [u frequentativo, O reflexivo pa. > NN 
pácay y porquéño puede formarcompulíivo, fe le lus 
plecon otro'rerbo; y efto mifmo (e entiende delos vera 
bos defeRirvos, v 8 Nie chibualtiain luan, qui paecaz,. * 
potlaparcar, hago que Juan labemi topa. 2 

E. oscnci la bielnén en ala, yg Ao poe 
ieicds : Da 


«de 


4 
te 
iz: 


Jegar, forma, axilia; lu compulGvo en tía, axilia, y 
fignifica ájuftar, lu pafliva en baña, axibua. Y es Rea 
Il. [o glageneral para los monofilabos, que todos hazen la. 
2 Palliva,cohua,d en Oa, v.g. Cochi, chechibhua, nemis. 
ON remos. Nota, que el verbo Aci, figuifica llegar á han, 
j zerlo que figoifica el verbo con quien le compone, ve. 
lg. Tiaroca Cibaiapilli, texca liscpas ludaa, quimo tlas 
palluitasó, peburzia Santa Yfabel. 0 
Cui. Los acabados en £%5, con lus compueltos,. 
forman en builsa, v.g. Cuilia, Su compulfivo,.con.la. 
paricula ale, Tlacusltia, das prelado. Su refiexivo, 


Cauicns. 


m7) y , 


Co. , Los en 60, en buia, y g. de.s1co, secabutas y. 


ve 
A 


.. notele, queefte verbo comprelto, con oro, fignifica: 
- ventrabazerlo que fignifica fu componiéte, y q. lestte:; 
sig tlermgue, Ouibuencithujlico, in aluiac copalli,. 
—Cozsc reocusilard, ¡buan ehictoc poperhsli.. Los tes, 
Reyes yivteroni ofrecer Oro, Incienfoyy Mirra. 0, 
Llua,.. Losen Hua, con lus compueltos forman en: 
— hilia, yg. dechibua, chihuilia, la palfiva abibualo, y. 
 Sucompullivo en alria,cb: bualtia,lu reflexixo, chichi. 
hua, que fignifica hozermucho, ó aderezar, El prete=" 
sio en Vb, y es Regla general para los de.eftaterminaa., 
cion, y g. Chixb, quando es componiente recive, la li. 
—gadura, tó, v g.chwbrinemi. Pongalecuydado de na, 
equivocar efte verbo, can el nombre poffiflivo Chi-., 
china, que Ggnifica dueño de perro, ó la Ama,.que dá 
». de mamar, v.g. lechichibua, $ izcuinton qui ebitia, , 
- Jinan quichichibua, La Anv, y dueña de! perrillo, lo 


pk 


A 
mn 
e 
9 


2 3 
añ 


mt 


O ) 1 
imamanta, y adereza. Compuefto con el verbo, Ebxa, 
ignifica hayesfe ya hecho la cofla, Y es Regla general 
ara todos los verbos, que compone elite verbo Ebua. 
Chiubiehuac, dexó ya hecho. Compuefto con el rá» 
e Teguitl, iguifica hozer. con frequencia, O de obli= 
zacion, 0 de oficio la cofla;y Girva de R+« gia general pa- 
ratodos los verbos,que elte nombre sequiel compone, 
ve. teguitlabuana, tiene coltumbre de embri+gerle, 
teguichibua, haze de oficio, O de obligacion. Si fe le 
antepone la modificativa zan, fignifica luego al pun= 
to, v g Zanteguitl tibualaz, vendrasluego, O breve, 

£us. Losen mas, hazen en huslia, v g tlarbuilia, 
amánera,lu palbivo, en Lo, tlabuslo, lua compuilivo en 
lía, tlarbuilrca lo frequentativa multip!icadolas ini- 
ciales, y es Regla general paratodos los verbos. 

/. Los en /,en ¿s6a,y en ¿ltra, v g. Cochi,cochitia, 
vel cochiliza, dormir. Su paífiva en hua, cockshuo, y 
vílan paífiva rrfloxiva, coch.bualo, El compulliivo co- 
mo el aplicativo, cocbilsa, el preterito, perdiendo la 
final, coch. Sacole de clta Regla 1, porbcber, que ha= 
zeel precerito en. C, Oguse, y el verbo as, por hazer, 
que baze 04x, 

Lia. Losenlsa,la reduplican, v.g. Tlalia, tlali= 
Iza, lu palliya en lo, eíalilo, no forman compulbvos 

Loa. Losenloa, hazen en lolbuta, yen bura, v.g. 
Oloá,ololhura, poloa, perder, poihuia, lu compu!fivo 
encloltia, v.g Ololria, poloitia, lu aplicativo en route, 
polibusa » Sacate de efta Regla, el verbo tlelos, que 
forma lu compulliyo tlalosh:óa, que ignifica dar prie- 
La. hazer correr, C Ma, 


Ma. Losen ma, hazen en lía, cómo mama, pot” 
cargar, que haze mamalra, €l compulliro, mamaliids 


el preterito en €. ol ht 
Ms, Losen mmó,en ilíq;tlami,por acabar; hoze ás 
milia, Su paíiva en bua, o en lo, rlamibua, vel tlamálo, 
. fucompullivo iamilsia Elte verbo regido del Pros 
nombre pofleflivo declinado, Ggnifica difculparfe con” 
otro, d echarle la culpa, que no cometid, v g. morech 
guitlamsa el arlacolió,me acomula la culpa, queno co- 
meti. Suimperlonal en es, tlamoa. db: 
Na. Losen na,en lia; ana, forma, anilia, gn 
catomar. Su paflivaen ro, en lo, como ano, analo Su 
compullieo en alrsa, analtia, el preterito perdiendo la 
_Énal,0am, | E ds 
Ns, Losenmi, en ¿lía, como tlapans, tlapanilia, 
fufrequentativo en ea, como tlatlacapa. Sucompulli- 
yo entzatlarlaparza: Y es Regia grneral para los que 
acsban en m1, v.g Celani, crvgir, haze, caralara Sa 
compullivo cacalaiza,qualans, £ ro quagualaca mos 
doxi, forma, memoloca, y momolorza,120lont,1z0leca, 
y zozolorza: cbalans forma chechalaca, y lu compul= 
fivo ch+ch:laiza: t241in2, forma, tas1zsleca, y lu coma 
pullivorzu2ilitza. . digitos 
Noa. Losenoa, forman en ¿lbúia, como panea, 
ars huía. Sucompulíivo, paneísia, lu p-Mivo en lo, 
panolo. Notele, que quendo el e: mponiente de elte 
verbo, es, tlallt, convierte el nomb:e lus finales en Co | 
y El, y formatlachpana. 00 | | 
-O4. Losenea, lo:man huía, y en huslia, comoy. 
ide | » al 


pa,pordelgranar, ebuiajobuilia. Su compullivo,Oltia. 
Su preteritoeo X,Oxw. Su palíiva en do, tambien for- 
manen Ub, el preterito como poa, por Contar, haze 
pouh.. O pissden fu final como, s14p04, pot abrir, haze 
Otlapo. > E A nin 

Pa. Losenpa,hazé,en lía, como pa, por teñir, haze 
palia, y quando forma en husa, haze,pañuta, y Fgntíica 
da: cólavoca e! vocado,y enyervarÍ..,Ó tomar veneno 
Pi. Los es pr forman en lía, como.p3, POr COLtary 
pilia, lu pretericoen C pes. Su palbiva es bua, pana, y, 
Ja forma tambien refl<xiva, en do, prenalo. El compuls, 
fivo en tía, préria | 

la «Losensta, hszen en slía, como chis porguar= 
dar cbiclia Su polivaen lo, cbsalo, Su compulliyo ek 
ría, chialisa. Supreterito en A ¿hsx. Y deaqui el nów 
bre ch:xitá, la Lechuza. | 

Quá. Loseo que h>zen en lia, como Que porcos, 
mer, quelia Yu paílivo en le, qgualo Su compu! liyo em 
esa, qualisa, Su frequentaiivo Quagua, y entonces fig, 
nifi a morder. Su preterito en C, Quas. 

Qui. Loseo Qui, hazen en ta, den lia, como pas 
gui, poralegrarle, paguitia, ve! paguslia, vel paguiliia. 
Su paffiva cu os, Papacea Sucompullivo entra, y bg. 
nifica darguto. Su preterito eo C, o en Qar, Opas, vel 
opaqui, MMiqui, por morir, AMiguslia. Y notele, que 
cite verbo figuifica la pafñion del sombre, O verbo que 
lo. compone, v.g. AÁmiqus, Ggnificatenerled Apizmis 
gui, tenerambre. Ed 
Tila, hosenilahazón en 110,5 cn dia, Patla por 

o cl |  feriar 


feriar, Partlia, Su preterito en €, Pastas. Su páfiva, 
entes Pñlbieda 0 05 Vea 20 E door 1h 08 
_ Tza Losentze,hazenen chili, VE. MOtZ4, por 
Mamas; mocbilia. Su palíivo en lo, sotzato Su compulsa 
divo en altía, notzalria. El preterito pierde (u final 
Notz. e Laje de de 
Té Losen tzi forman en tztlia, como tzatilia, 
del verbo Tzatzs, por gritar. $u paíbivaen Hua. como 
123131204, € preterito en €, Sucompullivo, e leia, 
1L4Z A. | | 


Notas Viniverfales. 


E S verbos le notan con vna de tres particulas, que 
Aa ton Tla, para denotar cola; Te, para denotar pera 
fona;z Ne, patadenotar propria acciar; enel jofbinitie 
vo paílivo,o en los imperfenales,0 en el vecbalen Liz. 
1:t: y g.enel verbo Polea, que lignifica perdez,para liga 
nificar, quelo perdido es colla: le dice: Tlapsioz pira 
Liguificar que es perlona, la perdida le dice Tepoloa: Y 
p+ra hxblas enfmperlonal, fe dice: Nepetalo, Y para 
iofinitivo,mepololoz: y en verbal, vepelolszite, y aíli le 
advierta con cuydado, que paradecie perdido, le cice, 
_<Mopolcars: Para decir percidor de colla, le dice Tla- 
polvare, y de períena le dice: Topoloané. Notele mas, q 
eltas parriculas valen, por la nora de rranficion, la qual 
es C,ven ia tercera perfona de (iigular Qui, y ea la de 


4 Doral Quén; y fiemprefan relativos del paciente: y ala 
gunas vezes de junta ella particula de tranficion, con 
_sítas, quando la O: 2cion demanda dos calos de Acne 
LANA o  Lati- 


a e 


| e O 1 
fativo v y Nietlapolbuia ón Pedro, pierdole a Pedro 
lus cofas; el Tla, es relativo de las colas; la €, relativa 
de Pedro. | 

Tambien la pasticula Tla, lirve para las propolta 
ciones vniverlales,  g. Tlapolea in Tlaca, lon perdia 
dos los hombres. La particula Ne, (irve tambien alos 


verbos adtivos, quando mueÑtro Caftellano fe redu= 


plica el Me, Te, Se, v.g Nechmonetlatilia in Pedro, 
Pedrofe merf:ondeá mi. Notele mas, q los verbos le 
rigen, del lemipronombre coojagaátivo, y la nota de 
tranficion C. y elto fucede, quando la Oracion demas 
da vn Nominativo, y vn Acuíativo, v.g. Yoamo A4Pe- 
dro: Nic rlazosla in Pedro. Tambien le rigen del Pros 
nombre fe exivo, quando en la Oracion, vn mifmo 
lujero es paciente, y agente: v g. Yo me amo, Nz, no, 
rlazorla. Tambien lerige de elte Pronombre, recivié. 
do entremedias la nota detranficion, C, quando [e ha. 
bla en reverencia), 9 con aplicacion, v.g. Yoleamo dá 
Pedro, lu hijo Nic no tlaz.otilirzinos Pedro 5 Petzem, 
Tambien le rige del Pronombre paífivo, v.g Ténech» 
motlazoilia, tu me amas ¿ mi. iN 

Notele quelos preteritos imperf:Ctos de indicaris 
vo, alien 2Qiva, como en paíliva, lc acavanen /a,v.g. 
Tiaquaia, y de efte preterito, le deducen los nombres 
de lugar que van regidos del Pronombre polleífivo, ve 
g. Netlaquaian, lugar, Ó affinto dende como. Y le 
notan todoslos preteritos, ¿(li perfeftos, como imper- 
feétos, y plulquamperfeños, de indicativo, y (ubjun- 
tivo con laletra O, antepuofta, yg. Orlazeslaja, 
Misa A El 


) p » 

El¡preterito perfeGo, tiené varias termin aciones 
Los que acaban en c4, en tla, O. tnel, recibeo C. y. g 
Opacac, orlazotlac, Dasio Los monofyllabos, que 
ACavan en vna vocal, forman en X, Y.g. “Ay porhazer, 
formasOaz. LS | ; 
_. Losverbosen Fue, perdiendo lus finales, reciven 

Fla, o C, y g. Chrbua por hazer, recive ¿hsub, vel chia 
buac, vel ebrulogas, legun el vílo de las tierras. De elte 
tiempo le deduce vn participioaÉtivo, y g. chiabgui 
hazedor. Tambien le deduce de ete el participio paí 
vo en Tli, y g Tlachiulcló, cofía hecha. Tambien le 
Rote, que quando el verbo es compoviente, le pone en 
preterito, con laligadura Ts,0 Ca, para componer al 

Otro verbo, v.g. Chiuhtinemi Tlabuancanems, 

El preterito plu[quamperfeÉto [e acayaen Ca, v.g, 
chiubea avia hecho; de ee tiempo le deducen nom- 
bresque le acavan en Je, v g. Cuepeaisl, la repuelta,o 
Tebuelta; +1 qual hombre vino del verbo Cuepa, que 
Íignifica bolver. El futuro feacava en Z. (0en Qui, 


ES, Plate 


dela : 
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él avitima en el imperativo, y €n el prelente de fub= 
untivo: v g Ximemachiti, en el plura! del prefente de | 
mbjuntivo recive Can: v.g. Matiematican. Sacale el 
erbo Pia, y el verbo Chia con fus computltos, los 
ual es, por elegancia reciven E: v.8. Xichie, 1, Xipie. 

dde Vos Subjentiva, 
HASTA voz, le rige de vna de dos particulas, 9 dela 

párticula ma,que vale tánto, como gue, O dela para 
icula tla, que figoifica Si: v.g. Manischihua que yo 
aga, Tlanichibua l yobsga. Y enel plural, feacava 
te tiempo en can, como ya le dixor v.g. Maticehse 
bacan que hegamos. : 

El preterito perfeGto, (e acava en mir g Moanie- 
hiani o (1lo aguasdafle; de aqui le deducen los parti. 
cipius aÉtivos, como tambien del prefente de indicati- 
vo, y del preterito peifedto; v.g Chia, ye) chians, vel 
chixque el que aguarda, O aguardaba; el plural, le 
acava en Me: v g.Chianime los quesguerdan. Y quás 
do eltos participtos, fe rigen del Prenombre pofi: Mi. 
vo, en lugar de Ne, recive sb, con la ligadura Ca: v g. 
Notechixcanb mi agusrdador; y para hiazerlos reveren» 
ciales, pierden la ub, y reciven 2 zin8li slathinbcarz ino 
es. | | | 

El preterito plu£ po imperfecto de fubjuniivo, fe 
acava co guia; y.g. Piazguia. El Y etativo fe forma 
to de indicativo, omitiendo la letra 
1 nota de fubjamivo, 4/4; y g. Mató 
Eaygi: dele : 


ha, El Gerundio en Di,fe forma del ve!b.1 enliztlo, 
y laparticula Fes, de Ablativo: v.g- del verbo Tlagua, 


> felaca el verbal, Tlagualizali, y le le pone la pa:ticula 


pan, y le dice tlaqualizpan, en medio dia, d horade 
comer, | | 


00 


El Gerundio en Do, fe forma del preterito perfer- 
to, con la particula t14b:v.g Chisbinb, váhoziendo, 
Oconla particula tica, chusbiica, elta haziendo,:ó le 
compone con otro verbo; y.g. chiubiinemi, anda has 
e O o a 
2. Los Verbales en Lizeli, le forman del prefente 
Uf deindicativo, con la lobredicha particula: y g. Tla- 
NIE qualizsli, laacciondecomer. E 
5. 0 Cap de los Participios. 

Co STOS los quatro, dos de aGiva, y dos de priva, 


«La Los desGiva, leforman de la tercera perlona del. 
¿ DroRois de indicativo: y.g. Tepea; 9 del preterito pero 
1c%o de indicativo: y y tepoubquiz O del preterito im. 
+ perféto de ¡ubjuntivo: y.g. tepoa»?, el que cuenta 19, 
contaba. Losde ps(fiva, el vno, fe forma en Li, del 
prelente de Indicativo: v.g tlaguallz, comida. El otro 
le forma en £ís del preterito pericdio: y. g. tlachiutli: 
colía hecha; O del preterico imperfeto de fubjendvo, 
por paíliva,y le reduceá lo nos en belss, y Ggnifi» 
CA ca infrumento: v.g. tlaret “cuebillo coque fe 
MW L corra Quando ellos le hizen teyerenciales, pierd 
Mi Íús Gnales, Loró, y secivé ep lu lugar lap 
Uy gil zorro 
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En Las ligaduras para componer vnds verbos con 
tros lon tees, la vna es Ca, y para ligarlos, el primer 
rerbo, que es el componiente, (e pone en preteritos Ve 
" tlabuancachibua, hazer con embriaguez. . La otra 
s, tE: v.g: chiubrinemi, anda hiziendo. La otra es, tós 
no, y five quando el tiempo es de prefente: v.g ¿lbuia 
ac mixtentimona, el Cielo le nubla, Ó tí, lolo, y hive 
quando el tiempo es preterito, sihnicas mixtentimant, 
Ciclote publdca «sos sl serra nio 
acDiempos de ir, y venir. | 
AS particulas que rigen á Jos. tiempos devgnirs 
+ fon tres; qui paralos imperativos; quin pata los 
futuros, y para el plaral. quina; Co, para los preteritoss 
v.g Xielaqui, vena comer. El futuro: v.g. nitlaguas 
gusub, veudi€ 4 comer: plural, antlaquaquibmi, ven» 3 
dreis voforros á comer. El preterito: v.g. entelaguaso,: OM 
vineacomer, | , | comodo 
Las particulas que irvenálos tiempos de ir, lon. 
tambien tres, 13, para los imperativos: v g. xitlaguate, 
para los futuros, timb.v g. titlaguarinb, ie a qomers y" 
para el plural, sibmi, v.g, antlaquatibus, ireis volotros 
á comer. Paralos preteritoss0, y g. onsilaquato, fui á. 
COMES. m4 FE | 
- Tiempos defiendo, y bavindo. 
E “TOS tiemp ste refponden por dos mados, O po- 
Jl nieado el nombreabliracto,en caflo de Ablariso 
conla particula Pansislasocaiopan in Pilato rmonique-. 
p AA DA e 


ne se > e o e IN 
2 = es — AA Ai a 
PEPE RE A A AA IE EIA 


Y 


WM | 1 ke : E dd da ADN | mA ias dieladl e E 
8 di in Chrifo: Govérnando Pilatos; murió Chrilto. O 


+18 Aponiendo el nombre fimple, en callo de Genitivo: v de 
y 3macis Phslipo, omar canemoa. Reynando Bhilipé flo. 
- treció la paz. Delas Propofciones, y Polpoficiones,' 
derraró ya en el Capitulo legundo. +2 0000 
- __ Execmplo del Verbo conjugado con la nota de” 
o Pr anficion C.demonitrativo, que fe pone quando vá" 
-exprefla enla Oracion la colla, O perfona de que habla,* 
- y quando nofeexprefía, fe pone la particola ta, fi es” 
. «cola indeterminada; y (i es periona indeterminada la 
háparticula Te > o a 
¿A , Vosindicativa tiempo prefense, fingular. - 


eS e de e Tip? a.» o 


¿E 


Pia Qi Colla “Perfona: 
1 O Piar alapia => 10pias 


A SE 
¿Volotros E Arquin - «| guvtnod holy 
A A O 
LE Com Pronombar reflexivo. 000 0 
CN AA 
 Tuid A . AU Timo 2t 348 A E ! ale 
0 Plaral, E pa 01000 
Nofotrosá -- «ete Títo a ”ua. pue clio 
NV ototrosá sa - - e Anno 2 Esas 
MAquellosá - --- Mo ==... . 
na. Com Promombrepafivo. * ::> 
Á mimeguardaaquel + = Nechb=< e 00.00. 


Dio a di dió JE o is Es da ls sida er cs Jisossiboasós si in a á 
LS 

Aquel. EAS Qu 3 A O ON 
Plural. | Dia + «Pislia dl h 


A noforros === “> Tech o. = Phzimeaj 1 
A volotros ===. 27" . Ametb - + | | AÑ 

¡Aaquellos -- “7” Quin. | WN 
keonbeive Lsa, es aplicativos, y 121004 es reves 3 
rencial. nd 


PIO 


Preserito imperfecto, firgalar. ñ nl 
Yoguardaba » - Onis = -- | MN 
Tu >. Otto - -= *..  Cofla Perlomas 
Aquel 3 « Oque >... | A E, 
Plural... | Piaya eslaptaya-sepiapa 
Noforros e = » Olie ==. e 
Voforros = == Oangui = O aj): 
Aquellos. - = - Oqus «> | O 
| Con Pronombre refesios. 3 
Yospe guardaba e... e. Orsma Sa, | e A 
Tu a. 90... -- Otimo « » A O 
A OA Ae | 
Plural, | "e Piso . UN 
Nolotros ==" + » Otifo * > - e 0 e 
Voforos - - . .» -Oanmwo e - Cn ceiN 
Al oo Om 
úl Con Prorombre pafivo. oe! 
A mite guardaba quel --Oueslo _. 
pad en » 2 iO Gas 
Aaquel = » Er -. p. 04m, * a... * aplicarivas. 
Plural. 0% id -Pisliagas 


Anoleres € 4 pas 2 , Quek ; 
| bre 


EN AEREA II e A E IA A 


Po 
o] 
= 
Fy 

a 
0 
(3 


t 5 


o 


ñ e ds 
 Axvolotros 2 23:22 Oamech 2 (Reverencial, 
» Raquellos + = > - Oguin - - -  pitzimeaja 


|  Presersto perfecto, 
Yoguarde + == -“Onigr«. 
: ar OR ras “lalo 
Aquel “en Ogtio. o (Cofla Perfona 

Plural. Pis =slapisr- -tepsz, 

Nolotros ». . « - Oiíe « eu 
¡Volotros - . = - Oarqui « - Pixque en el Plural. 
“Aquellos- . .<- Oqui=.- 

a Con Pronombre reflexivo. 

Yo me hegustdado 2. - Oniae- - 


O Y A ea DA 
o - - E no, dy d Ó -Omo- AER 


aa ...... - Oanmo -. piicoue. 
Alo es -.<----Omp-- 
A Con Pronombre paffivo. 
CA: mine guarda Leo AN Onech <a. 


, Adi a e A . -. Omitzca a, 
eAaquel. ==. 02% =>» Oqui = 
aL mA " Poio 


CA nofotras . e e... == Otech - 
A volotros +... ME - Oamech« 
aaquelos en e O 
Con aplicativo Piel Con reverencial Pinliizino: 
cdi Plufquamperf:¿2o, Lon | 
Yo ii guatndo*- ==. Opic a | 


y pa de : A j 19 
Ta. “DS. «Ode 2. o IE 0 
Aquel. A, A pa - Ogqué: . o. Cofía. 
AE BA " Pixca=tlapixca. 
Nolotros, +. » . . - Otic---  (Perfona, 
Volotrós, == == -- Oangub= - del rojos 


Aquellos . -.-. . o. Oqgus - . 
Con Pronombre reflexivo, 
Yo me avia guardado 24 - Oniño - = 


qu, == -- -- Otimo- 
Aquel regio * Danos 
¿Plural 4 Plural -. «0. Pixsa: 


Nolotros +» ». .- - == Otíto +. = 

Volotros --.. +. == . - Oa4nm0 a , 

Aquellos === - - ==» Omo = +. o 
Con Prónombre pafiwo. 

A miayia guardado aquel = - Onech- « 


Á ul ca... .«.-. Omitir. 

Aaquel +. .- - 2... -= Ogqui => ol 
o O ER Plural. += - Pixca. 

Anolotros ==... - - Otech - e da 


A volotros - = - ==. -- Oamech -*< 
A aquellos => == === == Oquie «=>» 
El verbo" aplicativo. Pielica, El verbo reverencial 
Praliszinoca. | 
04d Futuro def Pueitar 


Yoguardar? - ao ==. Nic -« Coffa. Perfona: 
Ta: III Piaz- > lapa tepsaz. 


- e Dai 


ha 


poa ed Plura] 


Plural. e TD 
- Nolotros + = 8 4 Tie es 
MWolotros +.” + = Angub- Piazque-tlapiazque- ue 
Aquellos e... On ., a 
¿El verbo aplicativo. Pieliz. El reverencial, Pili 
1ZÍNVZ, ete mil 
Con Aeavabs riflexivo, ita: 
Yo feguardaré-. «Nim 7 
¡Tu | e --- Timo - 
es TS | 
ga le AA Plural, (Piecrlicaupiz 
Nofotros- e. Tie | | 
Volotros - = = Ámmis » » -Piazque. de | 
JA quellos- =.».- Morro... 
Con el pronombre pafiwe. 
A mimeguardaráaquel - Nech= 
O a .. e. man Mix... Ci 
pe 'A aquél so. Rp ”s Qu E Tas ot 4 
A INTA But Flaral. - > Piazsg 
| E Jr ¿ As Ae Tebo ro indios A 
Avoloros. 0. 2. - Amech 
es o e Quise e 
Ll, Fe Oprativa,o ubjenriva prafemes. 1 
de ¿Que yo gusrde A 7 
Quel 2. 0 e o lt X Pia, 
Queaquel. e Esa > Maqni- - 
A heid 
 Quenolorros $ E - = Matic - ==. - ideas 
-Quervolorras = = —- Algarqus - =.. 


ueaquelles q 7 


3 


E 


ES : 


8 


| o | a 
Eltdifmo prefentédon la particula Tla, qué figai= 
DR A AIRES dando Ai lcd 
iyoguarde=- =* Aa 
2 pr al ai 0 PR 
iaquel === Tlagu -- 
Piura Plural CURS 
Si nolorros == += Tlarie - = E 


Sivofotros == == Tla aqui= + “ - Piatans 
Sivaquellos == - - Tlaqui - - > 
> Conel Pronembre veficxivs. 
Queyo,d 6 yó meguarde - Ma, l,víaihiño = 
Que tu, 94 ur -- 2 Ma, l, tlatimo - - Esa; 
Que aquel, o fiaquel'e = Ma,l, ola mo - - de 
aro Plural. 
Que nolotros, fi nofotros = Ma, l,tlersto - 
Que volotros, dlivofotros - Mal, tla anmo - Piacars 
Que aquellos, ó fi aquellos - Ma, l,1la,mo - la 
e Com el Pafivo. | 0 

Que ¿mi,ó (14'mi me guarde aquel - Mal tla,neh= 
Queiti hdi? - == Ma, bla mir 
Queaquel, o fraquel»  = -—- -Ma,),tla, qus - 2 

PIPA CA am Plural, E 
Que nofotras, ó anoforros - Ma,ltlatech => 
Queávolotros, 0114 yolorros - Ma, l tlaamech - 
Queaquellos,ó aquellos  - Ma, l,tla, quin — 
| Pretérito imperfeltos y 
Que yo, ó 6, y guardafle - Masl,tlaonie —- 
Quetu,ófitu: +: -=-= Ma,l,tla, orio - 
Queaquel Ofiaquel . :Ma,1,tlaogui - 


« 
e | 
=3 hn ts == == A A A A 
== ——= - = a AR A RR A == 
= AAA = A ROSES 3 o 
= a. = — HS = 5 => > 
PR E SE S ; 
PAS E II y AS pS 


y 
A 
We 


Plu- 


k 


- Ploral "Plural... Pia 
alain 8 acto - Ma, l os dt 
Que vofotros, d fi volotras - Mad ela, 0anqui, 

: pa aquel! os, 0 fiaquellos - Ma, l, ela 0qus - 


| Cou Pronombre reflexivo. hos id 
“Que yo, O fiyoá mime cool Ma, l, dad Sl 
Que tu AAA Mal, la, otimo-=. 
Queaquel “e “mat Ma, l, tLasonio y ni 
Plural, LO val Pi Pianá. 


Que nofotro3..'..: === -.Ma,sl, tha otito - 

Que volotros: hi - = Ma,lsalacánmo= 0: 

Queaquellos . AA Mal, tla, omo. Eli, 
Cos Pronombro pafivo. 

Que aquel, o fiaquel me guardafle - Ma, l, aia 


OU als DU :Masl,tlaOmitz =.. 
Que aqueláaquel. == :--= Ma,ljsla aqui. - $ 
A A ¿Plozal. Riad, 


Queánolotros ==: -- Majl, hb 2 

- Queávofotros: . E O - Ma, l, tlacameb rio, 
ad Quea aquellos... A a Ma,l, tla oquia. rob des ACA 
MO y Preterito plufquamperfetto; pupa 990 
| Que yo,d yo acoplada Ma, l, tlaonía.= 


de Que tu ara AN. e on Mal tdt LS 
| Que alo A = —-Ma,l,sla aqui | 
Plural € y Plural  Psazquia. 
dad Quenofotros | 2... . Malytlaoric » - 
—¿Queyolotros =.se = Ma, lua, panqui > o0 0) 
Que DES gaÑa - il da me e mi 13003 
and iÑ Patas 


+7 NDA 


487 
*. 


-Fesatiódo: 
No lea quie yo no guarde .. ani ei Tit) 
No feaqueta + * == Matic. . d Pio! 
Nofsaqueaquel- . .--. Ma qué o 
Pluralo..sor> ia E Rlured. a! 
No lea que nofotros. «. = « Matic. 1 
No lea que volotros - -» =*Mbangui - - Pique, 
No lea que aquellos: = +-> «-Magué+=moo00a 
¿Con el reflexivo - Mansuopix OC. 
Con e peltva - Manesb piz oe 
¿2 Imperativo. ; 3: 
Guatdata o.» E Nagio 
Piural. j NA 
Guardad yolo:tos .» Man icaidráa; equsas Y 
| - dai tapo iogase o Y 
Piaznequi, vel pialoz, vel mepialoza -  - Y 
Pariicipio de prefense, Tia- - Te- -Mo: -> Pia, 
Qaro participio del precsrito imperfecta de f ami: 
Guarda colla. - - --Tila 
Peslona -...- Te | 
na e Pianó, 
Os fe Eng <a 20. 


MIT IA 


od 


do harticipio del preseriso po f: ¡Zo de indisatima. 
El que guarda colla --- = --Tla =i. 
El.que guarda periona - =-. - Te --- Pixgui, 
Es que leguadas alo 9 Mo » . - dl 0 Plural, 


$ 4 ; 0 Ml 
O y y y) q 
Dental E, : Rent a 
' peo y AI: 
úl 2e . A AN AN A 

Ay po á DN asta. le de ¿add Pa, A RO a 7 > A Ñ se, JOA, * Me. p Y 
y A AAA ME. MO IA 3) os a y 


o == A A a O era 


Parsiipio pafigo. 
Cola guardada: ce yuca: 
; | ¡iban lenin DE 
lapa drgución colla -T lapsalizpaz.l, shpcaladí 
Perlona - ELN weltepsaloz, 
AMA Nepializpan, pta | 
o Gérard en Do. . Ea] 
Eli ga ardando colla ----- Tia - - sal or 
Eos Pedina + — Te -- ¡Pictia. 
da Mloinalcima tés asa | 
Vi guardando colla === 2 Tía Pital 
| Perloni— 9% Te os - <= Plaral, > 
A milmo — Me— Pichi, 
Tiempo de Venir, prefense, y prescrino,. 
IA de venido - = Nic - - 
Ta - ir poda 
AQ A A ¡Qué vo. 
RL, 1 Bag Ple A Pidéi, 
Notfotros E LE 
-WVolctros AA Arqu e. 
AMiqueilos el ains o ¡QA - 
sa Emperatio. > > 
Weiricu 4 giescda rod O E JET | 
Ea alortOs ee e AE dior 
E | Ap e entró 
= e NEIR : 
> e Ti6 -- - Paqui 


Nolotros  - 
Velutros .- 
Aquellos - 


Tiempos ae vr. Imperativo. 


Vel i guardar 


Palfiva vos indicativa Hobo" $] 


prue 


cn 


livo. Otros A 

| Futuro 

Y tea incdar e... =- Nic — 

Tu 18 a ida Piariub. 
Aquel ==. . Qui o. 

P'ural, Plural. | 
Nros == - Tic» -. Piatilió 
Votot:os n . - o. Arqui - A | 
Aquel'os e ==. -= Qu. - 

Prererito. 
Yof 1á guardar e + mim ¿Qnié 4 
Tu aaa MADRES 
Aquel e E AS Ogus o h ¿e 

Pural. Plural, Pinto 
Nofotros e. io Duc. - - x 
Volotros - Wo 2 Oe qué A 1 
Aquellos leia a Oqus A: io 


Yofoyguardauo. => -= - ” 
Tu 16 ió it Ti ¿PA saliz, A 
A quel mm 1 E A, A Pp : dida A 

| Plecalar e pao . Plural. 

Nof» 'Tros A Ti - 

Volotros A 2... ,.0 - e. An-= . Pialtzque: 
Aquellos As 7. 


ñ 22 
o mo Tie - - 

- - - Angú -- Piaquibaña, 
so o. -. Qus bol - 


ñ | Xocpiass. 


li Import A 
Noériguirdado A 
E A 
Aquel od O 

Plural... 00 Pialobe 

Nólbo os .--.-Ob=--== 
Valotros A O 
quelo 1. a ee O 
| | Perfecto. "o 
Yu he fido Po e Qi 
Tu > - ao ma ODA 
Aquel Me a id e O"... 

Pl OA Pta 
Nofotros co. . . e 2. + On cd 
¡VoÍotros - . . << <s-- Oan - - A 
—iquellos 2 ++ <<---- 0» «o cid 
| A Pla/quam perfeéto. | pr: 
Yoavia ido gaardaco e---Oniba > 
cn... on +. «Opos. 
Aquel. cons” =«<». Dio. A 

Ploral.. 9 +? - - plural - = Pialeca. 
Nofotros + den... . O/1 . . - el y o 
VWolotroga e 22 e Dan 
AUS door DS a O - dae! 

Futuro imperfecto. 

Yoferegaardado - "e = -Tir = «2 
Tu A Pieles 
Aquel do a A A 9... - he. 


—Pasal Y me A p Plaral. 2 


7 Pialoss A 


Plural. | 


e NS y Xx ' e. 
a A A CS PoR do “Nolos% Side 
> s E Ñ 4 0% ENE lb á EU ¿dl A 
a Y k E 0 a , 
paa 3 y DI « , + 
) E E él mn A y 
'Ñ MS $e 1d : á 


A 


3 3 


Nolotros. 5345235322 T4 + - Pialozgue. 
V afot:Os ¿AA Ss » «a,» An - pa 


Aquellos: “emm e. | 
| | Voz fubjanteva y 
Queyo fea, o fiyolea guardado - Ma,l,ilani= 
Ge to a lug + 2 * . Ma,b,tlats- Pialo. 
Que aquel, o liaquel = + == - Ma,l,tla - - 
A Plural. Plural Plural, 
Quenofotros, 9 finofotros - = Ma,l,tlats - 
Que volotros, dbivofotros- Ma,l, tla, an - Psalorar 
Que aquellos, d fiaquellos- Ma, vel ría == 
Ñe d%, Imprrfefto. 
Que yo, o (1 yo fuelle guardado » Ma, l tlaont- 
Queto, O fttu - -. - -« Ma,l, tlaos- 
Queaquel,ófiaquel - =- - - - Ma, l, tía 0- 
Plural. 
Que nofotros, 0 fi nofotros- =. Ma,l,tlaor- 
Quevoforros, O ft volotros- - Ma, !,tla carro 
Que aquellos, 0 fi 2aquellos- - Ma,l,tla 0— 
ii y Plufquam perfecto 


Que yo, ófi yo huviefie fido guardado - Ma Ltlaoni=> 
AN, E RA A 


QuetuyO (110, 
Que aquel, ó ftaquel a e + + MA, dt la 04m 

"Plural 0 plural 
Quenoletros, 9 finolotros » -.* Ma,l,tla ori == 
Que voforros, Ofivoforras = - = Ma, l,tlacan ==». 
Que aquellos, 9 aquellos. - - > Ma,l,tlao - ==. 


Verbal =. de Colla Tla - - 


cmo . . » Ni == - Noni 


Defim 
ra es 


7 e A —Á 
Ñe 


O e 


A E 


Plural. -—-?:alon8' 


Pialozxqua 


| Hd a 
9 perfona ».=. Te == - Pializtlo 


ña 


.— 


A RS A NI AL IT A RRA qa 


E == = 
S - > 


Nombre del preterito impertedlo - > > Pialons: 
+ Dignode guardar 
Nombre del pido perfcelio - - Pralorart, 


| - - Piaiocayosl, 
Nombre del imperfcéto de indicativo = 2 T, lapiayan 


guardar. 


> VI De los Aduervios.. | 


Elos Advervias lo que ay que laber, cs, que ahas 
zon Reverenciales, dimioutivos, y pluralizan, y for = 
man verbis; v.g efteadvervio, subgus, piuraliza yub- 


-€lal,yubcasonils,diminurivo,lubeaisil, abíitradto Ver= 


- jisubca. 


Cap.V 11. dela Interjeocion. 


bag yyoyakue. 
Cap. VIT l:detas comuniones, 


) disjunciones. 


Pedro, y Juan le aman; Pedro ybun luan montes 


"a -. a 


PIN 4, Cogmiga a hi 
A nt tigo Ta. 
a 


P 


IEA Ó tiempo de 


bo te haze, yg detb. $n, darle priclla, Del Advervio,, 


sla ;cftale rige del a Melfivo, y. e Usas 


gue, quiere e: ircomo eltos, /uboeizimaló; Reverena: 


E elta lo que folo ay que laber, es, que pluralizanz, | 
como, ¿nerlabuelibis, O me adenda: otorlabuta | 


E conjuncion, yhuan, traba, y ata las oraciones: v g.- 


ES 


iS Pear nO am Pm 0 


y | pl de 
Conaquel == - -- TP TS 

Con noforros o. - To o... sg 

Con voforros - -- - Ámmo - == 

Conaquellos - = - - Tn -- -. 

Con otro A | 


Y fe haze Reverencia), v.g mo.naniz. ico, cambien fe 


componeconla paiticula Pe,de limi in: v:g- Nobuá- 
po, miproximo, Ó igual, Mokbuampo, y huampo, Ec. y 
entoncestiene valor de nombte, y forma verbo: vB. 
Juan quimobuampsa ia Pedro, Juanfe parece 4 Pedro. 
Laci jundtivaes; aub, la qual lepara vo2 oracion de 
otra: v.g. Juan te falya porque esbueno,y Pedro le có. 
dena porque es malo. Jn lua» momaguiztiainio qual!s, 
mubin Pedro miiblan morlaza inic amo qualli. Tábien 
dirvedeinterjeccion,y entonces ignifica pues: v.g aude 
inaxcan tlesn sis chibuaz? Puesaora qué hara:? Tame 


bien le hazé Reverencial, aubtzin, y entonces es afira 


sativa, y Gignifica, (1, Ofea enhorabuena. Tambien 
(ele adjunta la particula Ne, ambre, y figrifica porel 
contrario, y con laparticula ZaW, modificativa, Zamba 
me, date priclla, | 3 


' ; 


C Ip. IX. y ultimo del modo de catre, 


y formar oraciones. | 


ae” deexemplo el perfig um Crusis, que en Mes 
)xicano es como le ligue. Maipampai machio su 


- Cruz, ónchuicpa in to sachuan, isechmomaguizsis ¿00 


ascmo: é, Dses ¿Elia oracionis conliruye codaforma 
pen | e 


. dl 
, 


Eo nine A A A o EE , A 
* LE y qa 


; 
% 


figviente. Se comienza porel Vocativo,como'en la laz 
tina, que es: terecuioe. Dios e, Dios, tecuice Señor, to 
nuetro, y Iurgo el yerbo, con la paruicala, ma, conque 
dá principio la oracion, posquerige alwerbo, que eftá 
€ntubjantivo, diciendo; eva, €, 2:mo,ur, magaizsile, 
libra, tech, á nolotros, sushuscpa, deso, mueltros, sado 
buan,énemigos, iparipa, por,maclno, la leñal indela 
Cruz. El regimendecltacracion, fé haze ensla fo: ma 
Íiguiente. Torecuis e, clte esnombre abílradivo, qué 
eltaen callo de Vocarivoz conolefe el -Vototivo por la 
letra E, y porque es la perlona:con quien hablamos, 
Conocele que eltá en ablirado, por elóo;al qual le falo 
tavna T, y vna L, finales del cuerpo de! nombre, te= 
eutotl, las quales persio, porir regido del Pronombre 
pofleflivo primera perlona de plural, que es: 10, conque 
quitada la:E, y el io, queda, tere; al qual le falta voló 
delu primera rayz, que perdió por tecevit la compoli> 
cion de) abltracto. De á donde fe isfiere, que el nome 
brelimple es, teubéhii, que fignifica Señor. eno Tr sl 
«35 Siguele el verbo del qual fe dira, queeltá eo pres 
lente de lubjuntivo, que le conoce por laparticula; ma 
-—quelosige. Tambien fe dirá que efta en Imperativo 
(quecrdtonó implica; porque aflilo efMa elle Idioma) 
lo qual fe conoce porel As, nota de Imperativo, y fe- 
gunda perlona del Pronombre reflexivo,el qual le foro 
ima juntando la nota Xé, con el Pronombre mío, q fora 
ma, Aumo. Vá tambien regido dela primera perlona de | 
plusal del Pronombrepalhvo, tesh.Vambienlo como 
ponele:pasticula Reverenglal, L, Con quitado, maxir 
“e | | | ¿mej 


Y yo 


b 


+ AN 


s E an 25 
mes que el Pronombre, y tech, queésel palivo, Ls, q 
es aplicativo, queda, maquizes, quees el cuerpo de el 
rerbo,4el quaile falta la letra, 4, final que perdió pot 
¡dmitir la aplicativa, Li, de donde le infiere, quela 
primera rayz del verboes,maqaiztia, el qual es como 
pullivo, conocece por la particula tía, q quitada, ques 
da, máqusz, al qual lefalta la letra 4, queadjunta á el, 
forma, maquiza. Elte verboes compuelto, del nóbre 
mai +lyal qual le faltan lus finales, fel, que perdió por 


componeríe con.el yerbo quiza, que es imple, y ignio 


ficalalir, y compuelto con el nombre, fignifica lacar 
con la mano, Olibrar. Siguele, iniuicpa, efta es pres 
policion de Dativo, regida de la tercera perfona del 
Pronombre pofleffivo, Y que fignifica de. Siguele, 
Taiaohuan, nombre plural; conocece por el Huan, q 
admitió por ir, regido de Ja ptimera perfona de pd 
del Pronombre poflefivo, To; conque quitado Huan, 
y. Ta, queda /aoh, al qual le falta T. y L. finales q per- 
dio por dos razones: la vna es ? 
nombre pofleivo,y la otra poradmitir legun regla la 
particula Huan, de dóde le infiere, que la primera rayz 
del nombre es, Yaetl, que fignifica el enemigo, 

y Siguele Ipampa, elta es propolicion de Ablativo 
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y decitenemigo, le quitarás el Huan, y dirász 


ponerla partícula de Ablativo, le añadto 
rás Tica, y diíás: Imachiosica. Vesaqui vn exemplo de 
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-4L Cruz. Nicnomaquiztilia in Pedro ¿nibuicpa inb 
bnuh, ipampaimaciioin Santa Cruz. Y aíli le difcurre 
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WN de la Cruz. Nemaguiztilo inibuiepa ús teiaoluar 
3pampa imachio in Cruz. 
Exemplo del nombre, machiotl, en calo de Ablativo; 
con la particula pofpuefta, y.g. efte romance. Libres 
me Dios de mis enemigos por la feñal dela Cruzs ( 
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